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Bulgária kosarat adott a kisantantnak
Titulescu továbbutazóit Törökországba. — Boris és 
Károly királyok a legközelebbi időn belül találkoznak

Szófiából jelentik: Mint megírtuk, Mu­
sanoff, bolgár miniszterelnök a Titulescu lisz­
té le téré adott ebéden a Népszövetség alapelvei­
hez való hűségben jelölte meg Bulgária kül­
politikáját. Ezt a megjelölést a bolgár közélet 
minden tényezője úgy magyarázza, mint el­
hárító mozdulatot a kísanlant meghívójára.

Titulescu szófiai látogatását egyébként 
erősen zavarták a dobrudzsai bolgár kisebbség 
újabb panaszai. Hasonlóan zavaróan hatottak 
— amint már tegnap is jelentettük — a bu­
karesti bolgár-ellenes tüntetések. Ezek miatt 
a megbeszélések meglehetősen bűvösen foly­
tak le.

Musanoff és Titulescu tanácskozásairól 
különben a következő hivatalos közleményt 
adták ki:

„Musanoff és Titulescu bárom tanácsko­
zást folytattak, megvizsgálván a két országot 
érdeklő kérdéseket, a barátságos viszony meg­
erősítésének szem ügyre vételével. A külügymi­
niszterek folytatni fogják az eszmecserét Ká­
roly és Boris királyok találkozásakor, a.nn a 
legközelebb megvalósul."

Szófiából jelentik: Boris bolgár király Ti- 
tulescunak a Szent Sándor rend I. osztályú 
keresztjét adományozta.

Titulescu meleg udvarlással 
nyilatkozott Bulgáriáról a sajtó 
képviselői előtt.

Titulescu Szófiából való elutazása előtt 
fogadta a külföldi sajtó képviselőit, akiknek a 
következőket mondotta:

— Utazásom célja az volt, hogy közvetlen 
kapcsolatot létesítsek a bolgár állam vezetői­
vel és teljes őszinteséggel kifejtsem előttük 
Románia álláspontját a napirenden lévő nem-

. zetközi kérdésekre vonatkozólag. Nem jöttem 
I semmiféle küldetésben, — mint barát jöttem I és a Bulgária iránt érzett barátságban meg­

erősödve távozom. Valóban meghatott a meleg 
fogadtatás, amelyben a bolgár kormány cs 
nép engem részesített. Az az érzésem, hogy a 
két ország között tartós és gyümölcsözhető ba­
rátság létesíthető.

— Bulgária és Románra közötti függő 
kérdések nem nagyon égé tőé k és nem kétel­
kedem benne, hogy mindkét részről való jó­
akarattal és erőfeszítéssel kölcsönös megelége­
désre szabályozhatók lesznek azok.

A török- és görögországi útjáról ezt mond­
ta Titulescu:

— Ankarába azért menyek, hogy barát­
sági szerződést írjak alá a töröl: köztársaság­
gal. Athénbe pedig bar'll x-‘itu:á- visz, hogy 
eszmecserét folytassak a görög vezető ténye­
zőkkel.

Arra a kérdésre, hogy mit tud Boris és 
Károly királyok találkozásáról, ezt felelte Ti­
tulescu.

_ Az az impresszióm, hogy ez a találko­
zás rövidesen meg lesz.

— 'S mik a bulgáriai utazásának prak­
tikus eredményei? — kérdezték az újságírók.

— Az az egyszerű tény, — felelte Titu­
lescu, —• hogy itt látnak engem, már prak­
tikus eredmény.

— S nem volt küldetése u kisanlant ré­
széről? —• hangzót! a további kérdés.

— Csak Románia nevében jöttem — fe­
lelte. majd igy jellemezte Bulgáriát: —Olasz­
ország napját, Svájc levegőjét és Románia 
külső képét láttam itt. Pedig ezt a három or­
szágot szeretem.

a
pénzügyminiszter Párizsba utazik a külföldi hitelezők hibéhííésére

r>t> a f>o

Bukarest. Saját tud. Az utóbbi napokban 
ismét konfliktus tört ki a kormány két tagja 
között, amelyet eddig még nem sikerült elsi­
mítani. Több rendőrprefektura panaszkodott 
ugyanis a belügyminiszternek, hogy a múlt 
parlamenti ülésszakban a szélsőséges moz­
galmak megfékezésére hozott, úgynevezett 
»Mironescu-törvényl" nem lehet végrehajtani, 
mert az ügyészségek szabotálják azt.

1 lironescu belügyminiszter megvizsgálta 
fi ' ügyet és kiderült, hogy az ügyészségek 
Tnpovici Mihály igazságügyminiszter rende­
let're szabotálják a belügyminiszter förvé- 
Uy t. Mironrscu kérdőre vonla Popoviciut, 
mire a két miniszter annyira összekülönbözött, 
hogy n személyes viszony is megszakadt kö­
tettük.

i ajda Sándor kormányelnök Kolozsvárra

való utazása előtt nagy erőfeszítéseket tett, 
hogy kibékítse a k-'t ellenfelet, de Mironescu 
hajthatatlan maradt.

Bukarest Saját tud. A francia kormány 
felajánlotta közvetítését Románia és a kül­
földi hitelezők között. E célból meghívta Mad- 
géarut. utazzék Párizsba s a tegnap esti mi­
niszteri értekezleten el is határozták ezt a 
párizsi utazást.

A pénzügyminiszter azonban nem lép ott 
tárgyalásokba a külföldi hitelezőkkel, hanem 
csupán a francia kormánnyal. Ezzel igyekszik 
majd megértetni, hogy Románia egyfelől de­
vizahiány miatt nem bírja teljes égiszükben 
fizetni az esedékes rész,leteket, másfelől pedig 
belpolitikai nehézségek miatt a külföldi szak­
értők kinevezése keresztülvihetetlen.

Madgeaxu 8—10 napig marad Párizsban.

Gyermekvásár
Irta: Sulyok István dr.

A faluban, amelyről a történet szól. Esik 
megyének talán legszorgalmasabb és legbé­
késebb népe lakik. Az adót itt pontosabban 
fizetik, mint másutt, pedig pontatlanságot e 
tekintetben sehol sem tűrnek a csíki gyár­
inál könyörtelen hivatalnokai. A csendőrökkel 
sem volt ennek a népnek soha összetűzése. Az 
új tanoknak a kapzsi ügynökei hiába járnak 
errefelé. Itt dolgoznak s még szeretik egy­
mást az emberek s a fegyelem, amit égi és 
földi dolgokban egyaránt megtartanak maguk 
között, olyan itt. mintha a természetnek vol­
na át nem hágható törvénye.

Az Úristen azonban mindig a jó és hűse­
bes fiait teszi a legjobban próbára.

Tudja már mindenki Erdélyben s azon 
túl is, hogy az új iskolaév küszöbéhez érkez­
vén az ielő, országszerte, amerre magyarok 
laknak, minden megtörténik, hogy a magyar 
iskola küszöbét minél kevesebb gyermek lép­
je át. Ebben a faluban azonban, amelyről szó­
lunk, még a mindennél is- több történt o 
,,nagy nemzeti cél“ érdekében.

Névelemzés, paragrafusokon való lelket­
len nyargal ás s egyéb eszközök elérték azt, 
hogy a falu gyermekseregének egyharmada az 
állami iskolába kényszerüljön. Ez azonban 
néni volt elég. A felekezeti iskolának egysze­
rűen előírták azt a létszámot, amelynél többet 
felvennie nem szabad. Ennek az intézkedésnek 
a betartásáról pedig gondoskodott az a hata­
lom. amit a beíratási igazolványok kiadási jo­
ga az állami iskola igazgatójának a kezé­
be ad.

S elérkezett a nap. amior a jegyzőköny­
vekben és regiszterekben megkezdett küzde­
lem kint a terepen folytatódott. Amikor elin­
dult a két menet: az egyik a magyarul tanító 
felekezeti iskolába, a másik az államnak az, 
épületébe, ahol olyan nyelven akarják a leg­
elemibb ismereteket a gyermek fejébe verni, 
amelyet ott az iskolának a padjaiban hall elő­
ször életében.

Azt szokták mondani, hogy az egyszerű 
falusi ember nem igen tesz különbséget iskola 
és iskola között s legszívesebben egyikbe se 
küldené el gyermeket, akinek jó hasznát ve­
szi a gazda-ágában. Mondják ezt olyanok, 
akik maguk mindig a legkényelmesebb és 
legkönnyebben járható Vitat választják az 
életben.

A Székely földön a megpróbáltatásnak e 
napjaiban egyebet tapasztalhat ma mindenki, 
akinek a szeme azért van, hogy lásson vele. 
A füle pedig, hogy meghallja, ami körülötte 
történik.

(Ezekről az élettani alapismeretékről azért 
kell mostanában olykor külön is beszélni, 
mert egyre többen vannak közöttünk, akik azt 
sem akarják meglátni, ami már szúrja ki a 
szemüket s a fülüket is szívesebben ráncigál- 
tutjúk, semhogy a türelmetlenség és nyugta­
lanság dobogásának hallására használják.)

Ezek a csendes és munkásfal vak, ahol 
hosszú esztendők óta szótlanul tűri a nép a 
nyomornak, a mellőztetésnek és a zaklatás­
nak a mindennapos gyakorlatát, ma -Írástól, 
anyuk zokogó panaszától hangosak. Kezüket
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tördelve, keserű számonkéréssel állanak szé­
kely anyák az ő vérükből való egyházi veze­
tőik elé s könnyektől fulladozó hangon kér­
dik: „Mit vétett az én fiam, az én kicsi lá­
nyom, hogy nem járhat a magyar iskolába? 
Miért vagyunk mi rosszabbak, mint a indák, 
a harmadik, a falu nagyobbik fele? Miért bün­
tetnek bennünket a hatóságok, amikor az adót 
pontosan fizetjük s minden egyéb kötelessé­
get is híven teljesítünk ...?“

Mit lőhet felelni erre a panaszra, erre a 
sikoltásra, amely a megkínzott magyar kultú­
rának a testéből fakadt ki? Lehet-e egyáltalán 
józan ésszel megérteni azt a politikát, ame­
lyik ma u nemzeti öntudatok csúcspontján 
zaklatással, erőszakkal jobbágyokat akar sze­
rezni magának színtiszta székely vidékek szi­
vében?

Magas tanügyi állású férfiú mondotta 
tanuk előtt: az én apám annakidején, magyar 
időkben udvarolt s ajándékokkal kedveske­
dett a magytirul tanító állami iskola vezető­
jének, hogy felvegyen engem is a sok jelent­
kező közül, mert az állami iskola akkor jobb 
volt, tisztább s rendesebb tanítás folyt benne, 
mint a fel keze ti iskolákban. Az állami iskola

(Hindu legenda) 
Irta: V. Uorosevics

Amikor a mindenható Magadéra meg­
alkotta a gyönyörű Hindosztánt, lejött a föld­
re, megnézni, minden rendben van-e és hogy 
maga is élvezze egy kicsit a földi szépséget.

A büszke, gőgös pálmák alázkodva haj­
lottak me=g Magadévá előtt, akinek tekinteté­
től kinyíltak a bőditó illatú liliomok is.

Magadéva leszakított egy íiliomszárat és 
beledobta azt a kék tengerbe. A szél fel fod­
rozta. a kristálytiszta vizet és fehér habjával 
elborította a szép virágot. Egy perc sem telt 
bele és ebből b habos csokorból megszületett 
a nő — gyönyörű, illatos, mint a liliom, 
könnyű, mint a szél, változatos, szeszélyes, 
mim- a tenger hulláma, szép, mint a csillogó, 
fehér tengeri hab és olyan gyorsan múló han­
gulatú. mint ez a hab.

Kinyitotta nefelejts szemeit, mosolyogva 
nézte a krista.\tiszta vizet, amikor megpillan­
totta magát a tenger tükrében. Boldogan kiál­
tott fel:

— Milyen gyönyörű vagyok!
Körülnézett és úgy mondta:
— És milyen szép ez a világ!
Kilépett a viből a partra szárazon. — az­

óta minden nő szárazon úszik ki mindenből.
Láttára mindenfelé kinyíltak a virágok, 

az egekből millió kis kiváncsi szemek kandi­
káltak elő. a boldogságtól c-illogva. Azóta ra­
gyognak olyan fénye-e n a csillagok. Az e-'t- 
hajnal csillag irigykedve lobbant fel félté­
keny.-- kében. Azért fénylik ni -g ma i- jobban, 
mint a többi csillagok.

A nő végigsétált ti zöld erdőn, a harmatos

akkor a magasabb színvonallal, a jobb helyi­
séggel, a pontosabb tanítóval hódított, annak 
ellenére, hoey nem a gyermekek anyanyelvén, 
hanem az állam nyelvén tanított. Ugyanerre 
kell törekednünk nekünk is — mondotta vé­
gezetül s elítélte az ugrándozó, feljelentgető 
és fenyegető iskolaigazgatók módszereit.

Ezek azonban csak privát-igazságok. Ezek 
a taiiférfiak, akik négyszemközti beszélgetések 
rendén így nyilatkozgatnak, a hivatali Író­
asztaluk mellett ugyanezt csinálják. Csinál­
ják, vagy engedik, hogy mások csinálhassák.

A valóság az, hogy ma az egész Székely­
földön a közrendre ügyelő csendörség mellett 
eppen olyan szétágazó tanügyi rendőrség mű­
ködik, amely azonban rend helyett minden­
áron zavart és békétlenséget igyekszik keverni 
a százados felekezeti oktatás menetébe. Az 
iskolák ősi falai ostromokat állanak ma ki, 
mint hajdan a tatár portyázások idején. Min­
denfelé szégyenteljes gyermekvásár folyik. Az 
egyik faluban erőszakkal, ha'ósági intézke­
désekkel, fenyegetésekkel ragadják el a gyer­

meket az anyáik nyelvén tanító iskolában 
másikban kényszerű kötések történnek am & 
lyekben gyermekért gyermeket kapnak 
lelkűkre portya zó csapatok. Nehéz eldönteni 
hogy a kettő közül melyik a megalázóbh 
visszateszi több. a

A jóhiszemű ember, tiki nem akar mjn 
dent a gyűlölködésnek és harcos elfogultság 
nak a szemüvegén nézni, méltán kérde-ahéé 
vájjon valóban lehetséges-e mindez?

Megtörténhetik-e mindez abban az or- 
szagban, ahol a felelős tényezők egyetlen a’ 
kaimat sem mulasztanak el akár külföldön" 
akár benn az országban kínálkozik az hogy 
hirdessék: a nemzetiségek tökéletes szabacká 
got élveznek, különösképpen a kultúra szent 
földjén!

Csak egyetlen székely faluba kell ma el
látogatnia, hogy meggyőződhessék bárki róla" 
ami hihetetlennek tűnhetik a józan mérté’-" 
kel ítélő embernek a szemében, az ezen 
megpróbált szerencsétlen földön mindennaons 
keserves valóság. ^

Újra kijátszoM a szatmári kisebbségi iskolákat
Szatmár város iskolaszéki bizottsága elutasította a 
kisebbségi iskolák törvényes segély iránti kérését

Szatmár. Saját tud. A szatmári kisebb­
ségi iskolák fenntartó testületéi évek óta foly­
tatnak szívós harcot azért, hogy az iskolák 
törvényben biztosított államsegélyét megkap- 
hassak. Szatmaron és a megyeben egész törté­
nelme van már az iskolasegélykérdésnek. 
Eveken keresztül soha egy bánit nem kaptak 
a kisebbségi iskolák abból a köz jövedelemből, 
amelyet a törvény kifejezetten a kisebbségi 
iskolák segélyezésére is kijelöl, ugyanakkor 
az állami iskolák mindig pontosan megkap­
tak az őket megillető segélyeket.

A durva törvénysértés és jogfosztás után 
a Magyar Párt és az egyházi hatóságok 
küzdelme már csak arra irányult, hogy az il­
letékes hatóságok legalább a jövőben respek­
tálják a törvényt.

A vármegyei iskolaszék már teljesítette 
a vármegyében lévő kisebbségi iskolák igény­
lését, csak a városi iskolákra nézve folyt to­
vábbra is a huza-vona. Legutóbb a szatmári 
Magyar Párt úgy határozott, hogy amennyi­

ben az iskolaszék nem honorálja a törvényes 
igényeket, panaszát a Népszövetséghez viszi.

A párt főügyészének, Südy Tibor dr vá­
rosi tanácsosnak a közbenjárására azonban 
úgy látszott, hogy ezt az utolsó lépést el lehet 
kerülni. Demján Ti tu dr, polgármester ugyan­
is ígéretet tett, hogy a segélyezés ügyéhen az 
iskolaszékkel új határozatot hozat.

Az iskolaszék össze is ült újból, de hatá­
rozatában a magyar kisebbségi iskolák se- 
gclyígényét ismét elutasította.

A határozat indokolásának az a része, 
amely a segélyt azért tagadja meg, mert a vá­
ros által adott elégtelen hozzájárulásból a 
magyar iskoláknak nem jut segély, mélységes 
csalódást okozott a magyarság körében a vá­
ros vezetőségével . szemben. Hiszen a város ve­
zetősége ezt a hozzájárulást felemelhette vol­
na legalább annyival, hogy szemszúrásból 
mutassa: nem akar nyílt törvénysértést. 
Úgyis a nagyobb lélekszámban itt élő kisebb­
ségi polgárok fizették volna meg ezt is.

tisztásokon. Minden őbenne gyönyörködött, 
minden őt hallgatta. A nő megunta a nagy 
csendet és felkiáltott:

Ó mindenható Magadéva. oly szépnek 
alkottál, ^hogy minden elcsodálkozik az én 
gyönyörűségemtől, de ón nem hallom, nem 
tudom ezt a hódolatot.

Magadéva meghallgatta a panaszt és sok­
sok madarat teremtett. Minden madár az ő 
dalálban csak a nő szépségéről énekelt, aki 
mosolyogva hallgatta a hízelgő szavakat, de 
egy nap múlva azt is megunta. Elszomorodott:

Ó mindenható Magadéva, mind énnekem 
és az én szépségemről énekel ez a sok madár, 
de mit ér ez a sok dal, ha nincs, aki engem 
átöleljen.

Szavaira azonnal egy hajlékony, szép 
nagy kígyó csúszott lábai elé. At fonta gyö­
nyörű testét, majd a lábaihoz tekergőit. A 'nő
egy félnapig megelégedett volt. de aztán 11 iát 
követelt.

— Ha én igazán szép lennék, akkor talál- 
nék olyanokat, akik utánoznának engem! A 
liilcmíle c>ortás dalát is utánozza a rigó Biz­
tosan nem is vagyok olyan szép.

teremtett egy olyan majmot, amely hűi 
nozta a nő minden mozdulatát. A nő 1 
volt Imaóráig, amikor hirtelen elsírta 1

— Szép és gyönyörű vagyok, rólan 
le lnek a madarak, megalázkodnak a 1 
előtt, ölelnek, hozzám simulnak, után 
gyönyörködnek bennem, irigyelnek an 
hogy már lélni kezdek, nincsen, aki 
védjen engem.

Magadéva egy halalmas oroszlánt I

tett, amely féltékenyen vigyázott a nőre, hogy 
senki ne bántsa, hozzá ne nyúljon. Három 
óráig evvel is meg volt elégedve a nő, majd 
megint panaszkodni kezdett:

Szép vagyok, szeretnek, becéznek, vi­
gyázna!-^ rám, de én senkit sem szerethetek. 
Nem bíróin szeretni ezt az óriási ijesztő 
oroszlánt, félek tőle és .csak remegni tudok 
előtte.

Ebben apillanatlban Magadéva parancsára 
a nő előtt egy szép kis kutya jelent meg.

„ — Milyen kedves kis állat — kiáltott fel 
örömmel a nő és simogatni, becézni kezdte a 
kutyát. — Nagyon szeretlek kutyuska.

Már mindene volt, semmit sem kérhetett 
többet, hiába gondolkozott rajta. Feldühösö- 
dött. Mérgében ráütött a kutyára, amely vo­
nítva elszaladt. Egy bottal rácsapott az orosz­
lánra is, az morogva húzódott el előle. Lábú­
val rá taposott a kígyóra, amely sziszegve 
csúszott tovább. A majom elszaladt, a mada- 
lak tovarepültek, amikor reájuk kiabált.

— Ö én szerencsétlen, — kezdett, sírni n 
!l(h szeretnek, dicsérnek, bcczének, amikor 
jókedvű vagyok, de mindenki elmenekül elő­
lem, amikor mérges vagyok. Egyedül hagy­
nak. segíts rajtam mindenható Magadéva, 
most utoljára kérlek téged, adj nekem egv 
olyan lényt, amelyik nem fog elszaladni elő- 
lenp amikor mérges és rosszkedvű vagyok, 
ame.yik köteles ffi r n i türelmesen minden 
szeszélyemet, is!

Magadéva gondolkozott egy kicsi! és ígv 
teremtette u nőnek — a férjet!

Orosz eredetiből fordította;
T. M. és ifi. D. L.
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Bojkottá német áruk ellen
met gazdasási érde­

keltségek védekezése
Washingtonból jelentik: Az amerikai 

t.vik-zervezetek pénteken kimondották, hogy 
az amerikai munkások bojkottal sújtják 
mindazokat az árucikkeket, amelyek olyan 
országból jönnek, ahol tilos a szakszervezeti 
mozgalom.

A bojkott nyilvanvaloan a nemet árucik­
kekre vonatkozik.

Megindult az ellenpropaganda.
[Berlin.) A Spectator néven ismert világ- 

lvrű angol publicista „Németország ébredése 
külföldi szemmel nézve“ tárgyilagos ismerte­
iét jrt a német, állapotokról. Ezt az ismerte­
iét (leniben négy világnyelven jelentették 
meg és a világ minden részében milliós pél­
dányszámban terjesztik.

Az ismertetés alkalmas arra, hogy a Né­
metország elleni rágalomhadjáratot kellő ér­
tékére leszállítsa.

Németország legnagyobb ipari és kereske­
delmi szervezetei összeállottak, hogy a kül­
földi hamis hírlelések ellen a küzdelmet föl­
vegyék. Kiáltványt bocsátottak ki, amelyben 
■úgy maguk részére, mint minden összekötte­
tésükben kötelességül mondották ki ezt a 
küzdelmet.

A kiáltvány aláírói a következők: A Né­
niét Ipari és Kereskedelmi Gyűlés, a Népszö­
vetség a külföldi németség részére, a Külföldi 
Németek Szövetsége, a Bankvezetőségek Biro­
dalmi szövetsége, a Német Bankok és Bank­
szervezetek Központi Szövetsége, Az Ipar és 
Banza Szövetsége, A német nagykereskedelem 
és tengeri kereskedelem birodalmi vezetősége, 
A biztosítási intézetek birodalmi szövetsége, 
A zsidó bojkottpropaganda elhárító központi 
bizottsága, az aacheni, düsseldorfi, esseni ke­
reskedelmi és ipari kamarák.
\ Ismét Hindenburg szélütését

A' * hiresztellk.
Berlinből jelentik: Prágai forrásból azt a 

hírt röpítették világgá, hogy Hindenburgot, a 
német birodalom elnökét szélütés érte és álla­
pota súlyos.

Berlini hivatalos helyről nyomatékosan 
megcáfolják a hírt, leszegezve, hogy az ten­
denciózus koholmány. Az ősz elnök pénteken 
érkezett vissza birtokáról Berlinbe és minden 
tekintetben egészséges.

Tudja meg ölt is, hogy férfi, fiú és gYermekruhák

legolcsóbban
NEUMANN M. STZ
Külön mértékosztály ! Külön mértékosztály !

Hitler kancellár bejelentette, hogy

Németország kilép
a Népszövetségből

t—:------- mmmm***
A németek otthagyják a leszerelési konferenciát. 
Hindenburg birodalmi elnök elrendelte a birodalom

megszavaztatását
Berlinből jelentik szombat délután 3 órakor: Abban az órában, amikor Si­

mon angol külügyminiszter Genfben a lcszelerési értekezlet elnoksegenek ülé­
sén úgynevezett „közvetítő“ indítványt terjesztett elő a Németország elleni ed­
digi kíméletlenség enyhítésére, — Németország döntött a maga további maga­
tartásáról. A döntés bizonyára meg fogja döbbenteni azokat, akik eddig a béke­
szerződések óta visszaéltek a német nép türelmével. .

Hitler német birodalmi kancellár szombaton délben fogadta a sajtó képvise­
lőit és közölte, hogy bejelenti Németország kilépését a Népszövetségből s ott­
hagyja a leszerelési értekezletet. Egyúttal Hindenburg birodalmi elnök felosz- 
latja a birodalmi gyűlést is és népszavaz ást rendel el, hogy a nép döntsön a sors­
döntő pillanatban. Hindenburg elnök a mai nappal elrendelte a birodalmi gyű­
lés feloszlatását és november 12-re Íratta ki az új választást, hogy maga a nemet 
nép fejezze ki óhajait és kívánságait.

Az angol külügyminiszter közvetítő beszéde Géniben
Genfböl jelentik: Simon angol külügymi­

niszter szombaton délben mondotta el nagy 
érdeklődéssel várt beszédét a leszerelési érte­
kezlet elnökségi ülésén. Jelen voltak: Paul 
Boncom francia, Beck lengyel külügymi­
niszter, Sorogna olasz megbízott, Norman 
Dawis, Rheinbaden német államtitkár.

Zajlik a Cs<Smles-©eeáit
Három japán hadosztály az orosz—mandzsu határon.
A francia külügyi félhivatalos nagy aggodalmai az 

orosz-japán összeütközés miatt
elhelyezésiMoszkvából jelentik: Itteni körökben 

nagy nyugtalanságot keltettek azok a hírek, 
hogy Japán a küszöbönálló hadgyakorlatokra 
három hadosztályt vont össze az orosz­
mandzsu határon.

A hadgyakorlatok 24-én kezdődnek és 
azon több japán herceg, sőt Pu-i mandzsu 
császár is résztvesz.

A Szovjet komoly diplomáciai lépésre 
készül.

Mint Párizsból jelentik, a francia sajtó 
egészen komolyan kezd foglalkozni az orosz­
japán feszültséggel.

A félhivatalos Temps azt írja, hogy szá- 
molnunk kell egy japán-orosz konfliktussal, 
ha nem akarjuk, hogy egy napon csak készü­
letlenül ránk törjenek az események. Min­
deneseire meg kell állapítanunk, hogy a 
Szovjetnek eminens érdeke, hogy akár Eurú- 
V 'ban, akár Ázsiában a háborút elkerülje. A 

,v ilmények azonban esetleg belekényszeril- 
hetik a háborúba, amit ő nem keresett.

A szovjetrezsim talán nem tudna hclvtállani, 
ha a kormányzatnak az Oroszország által Kelet- 
Ázsióban kivívott pozíciójáról le kellene mon­
dania. Másrészről Japánnak most kivételes al- 
k.ilina nyílik népe ambícióinak megvalósítására,

hogy a közvetlen szomszédságában 
piac álljon rendelkezésére.

Ez talán csábitó is lenne egy energikus, vái- 
lalkozószellemü és biztos eszközökkel rendelke­
ző nemzet számára. Ismerjük azonban a japánok 
reálpolitikai gondolkozását és azt, hogy egy ha­
sonló lépés előnyeit és veszélyeit mérlegelni 
tudják.

Az Egyesült Államok és Anglia is a Távol- 
Kelet eddigi egyensúlya kockáztatásánál egyked­
vűen nem maradhat. Ők tehát a saját érdekeik 
kényszerítő hatása alatt ezen a világrészen min­
denesetre föllépnek. Az orosz—japán probléma 
hátterében eszerint olyan nagy-fontosságú kérdé­
sek állanak, amelyek miatt a Csendcs-oceán bé­
kéje van veszélyben.

— Elmúlt az ideje — mondotta Simon, — 
hogy a legnagyobb nehézségeken átjussunk. 
Eminens kötelesség most már, hogy a legna­
gyobb nyíltsággal beszéljünk. Az általános 
és azonnal élctbeléptetett, lojálisán végrehaj­
tott leszerelés ma a legnagyobb érték lenne a 
világ számára. Semmire sem megyünk vég­
telenbe nyúló vitákkal.

— Anglia legutóbb tanácskozott Német­
országgal, Olaszországgal, Franciaországgal 
és tanácskozásaiból azt a meggyőződést szűrte 
le, hogy MacDonald eredeti tervéi bizonyos 
irányban át kell alakítani. Az akkoriban óév­
ben megállópitott átmeneti időszakot azonban 
némely nagyhatalom 8 (!) évre kívánja kiterjesz­
teni. Ez ellen komolyabb aggodalom nem (?) 
merült fel. Két dolgot kellene azonban bizto­
sítani:

1. A nagymértékben fölszerelt hatalmak 
leszerelésének végrehajtását.

2. Az egyenjogúsági elv és egyenlő biz 
lonsági rendszer megvalósítását.

A leszerelési egyezménynek minden körül­
mények közön a legapróbb részletekre menu 
intézkedéseket kellene tartalmaznia, azon vég­
leges állapotra vonatkozóan, amely 8 év múl­
tán beáll.

Simon külügyminiszter beszéde lapunk 
zártakor még tart. Kivehető azonban az eddig 
közölt részből is, hogy az angolok is még 
mindig az egyenjogúság és a leszerelés nyolc­
éves elhalasztását akarjál<.

9

úgymint egyházi 
és egyleti zászlószövetek

Herzog Péter és Um
gyári lerakatnál,

Timisoara, IV. Bulev. torol 11. (Hunyadi-át)
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RIEGER ANDRÁS
GÉPGYÁRAK R.-T. SIBIU-NAGYSZEBEN

Gyáriunk és száltdunk elsőrendű minőségben :
Olajmagfeldolgozó épeketIlorpréseket, viznyomásost és rendes 

_ kivitelül
Sztillőbopiyózókat és zuzókat 
Gabonnrostúkat és trlörtíket 
Mfílróg> aszóró-gépeket 
Répa- és szecskavágókat 
Tengeri lefejtögópeket 
Láncos- és szárny szivattyúkat

^»yaP.Ít3tesUIö“gépeket 
Tépögépeket és ványolókat 
Denzinmotorokat és cséplő­

gépeket
Vízvezetéki csöveket és anya­

gokat stb., stb., stb.
Na<5y képes magyarnyelvű árjegyzéket bárkinek ingyen és bérmentve küldünk. 

Megrendelések esetén szíveskedjék e lapra hivatkozni.

Francia-német Karc 
a Saar-vidékért

^ nem akarják visszaadni a gazdae bánya-
területeket. Magyarázat arról, hogy miért nem lehet

őszinte leszerelés
A francia—német feszült viszonynak igen 

lényeges okozója a Saar-vidék kérdése. A 
Saar, vagy franciásan Sár re terület Luxem 
burg és Elzász között nyúlik be a francia ha 
tárba, mintegy másfélezer négyszögk i 1 omét-e r - 
nyi körzetben. 1 vakossága tisztára német, 
azonban, különösen a határ közelében, erősen 
francia hagyományú. A körülbelül 800 ezer 
főnyi lakosságból mintegy 20 ezerén már ré­
gebben kérték n francia állampolgárságot 
amit azonban a jelenlegi francia törvényei 
értelmében nem kaphattak meg.

A terület fontosságát, közgazdasági jelen­
tősége adja meg. A békefárgyttlásokon a fran­
ciák mindent, elkövettek a rendkívül gazdag 
szénbányák megszerzésére és az egész terüle­
tet annektálni akarták. Ennek a kívánságnak 
azonban Wilson ellenállt.

Francia alkudozás a Saar-vidék 
felől.

A béke tárgyalások aztán kínos formát 
találtak ki. hogy a franciák vágyát is teljesít­
sék, s látszólag az igazságtalan vagyonelvé- 
telt is elkerüljék. A területen levő porosz és 
bajor állami bányák tulajdonjogát átadták 
.Franciaországnak azon a óimén, hogy ez kár­
pótlás a Németország által elpusztított észak­
francia bányákért. Azonban a terület végleges 
hovátartozasáról majd i935-ben népszavazás 
fog dönteni. Amennyiben a népszavazás a 
Németországhoz való visszacsatolás mellett 
dönt. akkor a bányák ellenértékét a franciák 
részere Németországnak meg kell fizetnie.

Addig is a területet a Népszövetség kor­
mányozza, amelynek nejében egy öttagú kor­
mányzó-tanács áll az ügyek élén. Ennek a 
jelenlegi elnöke egy Knox nevű angol.

A békeszerződés óta lefolyt 15 év alatt, a 
helyzet mindvégig az maradt, hogy a lakosság 
a Németországhoz való visszacsatlakozást kí­
vánja. A franciák ugyan mindent megkisé- 
reifek a renegát-fogdosásért, de sikertelenül 
Ilyen körülmények közt a franciák alkudozni 
kezdtek, hogy maradjon el az 1935-iki nép- 
szatazas, ők hamarább is visszaadják a terü­
letet, de ennek fejében Németország adjon a 
franciáknak közgazdasági kedvezéseket. Első­
sorban is azt, hogy a bányákat hagyja meg 
mindvégig francia tulajdonban.

Stresemannt is, Briin inget is kisértgették 
8 Saar-vidék i-1 yenértelmű visszaadásával 
azonban egyikük sem állott kötélnek.

Változás a Hitler-korszak óta.
Jött a Hitler-korszak. Ez idő óla a fran­

ciák új reménykedésbe .kezdek, „liogy a 
Saar-vidék lakó.--iga inkább feléjük fordul. 
Reménykedésük alapjtt az, hogy a Saar-vidt - 
ken a zsidók. centrumpártiak, -zahaih Ivin k. 
szociálisták es kommuni-hik Hitler ellem for­

dulva. a francia tájékozódást választják. En­
nek a felfogásnak vun valami jogosultsága, 
bar az is igaz, hogy a Saar-vidéken a nem­
zeti szocialisták abszolút többségben vannak, 
s a ce n t rom pár ti katolikusok ís velük érez­
nek. Az egész hitlerellenes szociálisba és kom­
munista csoport nem több a szavazó lakosság 
egyötödénél.

Egyébként azonban azzal Párizsban is 
tisztában vannak, hogy 1935-ben nem arról 
fognak dönteni, vájjon csat.lakozik-e a terület 
Franciaországhoz? Ezt még a szociálisuk és 
kommunisták sem fogják kívánni. Előttünk 
van például a Saarbrücken ben megjelenő 
szocialista Freiheit legutóbbi száma, amely a 
hitlerizmus legfékez-hef et-Icn ebb gyűlölete mel­
lett sem megy el odáig, amit falán saját ol­
vasói is hazaárulásnak tekintenének, hogy a 
Franciaországhoz való csatlakozást kívánja; 
ellenben az összes „antifasiszta“ elemeket kö­
zös frontba akarja teremteni, hogy ezek révén 
megvalósíthassa a „freie deutsche Bastion"-1. 
Talán bizony még abban is reménykedik, 
hogy ebből a kis Saarbrücken] szocialista bás- 
tyából fogja kiforgatni sarkából a horog­
keresztesek vascementre épülő világát? De ő 
is csak amellett csinál propagandát, hogy a 
Saár-terület továbbra is megmaradjon a Nép­
szövetség fennhatósága alatt.

A német alkancellár új 
egyezkedést kínál.

Különösen foglalkoztatja ez a kérdés von 
Papen-t, aki is errőil a környékről származik, 
innen nősült és ezen a területen gazdasági 
érdekeltségei vannak. A német, alkancellár 
gyakran tartózkodik wallerfangcni kastélyá­
ban, hogy közvetlenül is kitapintsa a lakosság 
ér verését. Néhány héttel ezelőtt itt fogadta a 
Bundán Express egy munkatársát és nyilatko­
zód elölte a Saar-kérdésről. Ez a nyilatkozat 
I arizsban nagy feltűnést keltett. Von Papén 
ugyanis az angol újságírón keresztül felszólí­
totta a francia kormányt, hogy kezdjen a né­
metekkel újabb tárgyalásokat, amiknek si­
kere feleslegessé tehetné a népszavazást, mert 
az ennek megszervezése állal kikerülhetetle­
nül felkeltett izgalom és szenvedély tartósan 
megzavarhatja a nemet—francia jóviszonyt.

Vájjon őszintén beszélt-e a nemet al­
ku nccil ár? Nem lehetetlen. Von Papén és a 
Herrenklub állandóan törekedtek a két or­
szág között közeledést, teremteni, az alkancel- 
lá.r feleségének Moselle francia megyeben élő 
rokonságával állandó összeköttetést ttirt fenn

Mafiyarok!^^

Erdélyi Lapok

és tudvalevőleg tőle származik a francia— 
német katonai szövetség terve, amely nóhán ■ 
év elölt annyit foglalkoztatta a világ közvél? 
menyét és oly nagy ijedelmet* keltett MoszV 
vúban.

Megindul a végső harc a nén 
szavazás befolyásolására.

Most már a franciák azok, akik hallani 
sem akarnak a népszavazás elmaradáséiról 
Bíznak benne, hogy olyan nagy zavarok tá­
maszthatók, amelyek miatt a Saar-vidék mai 
helyzetének a fenntartását lehet kierőszakol 
ni. Németország fegyveres megerősödését is 
jórészt azért ellenzik a franciák, hogy ebben 
a legfontosabb területi kérdés-ben tehetetlen 
legyen.

A kérdés tehát az lesz 1935-ben is: meg- 
maradjon-e a mai helyzet, vagy visszatérjenek 
Németországhoz? És a döntés kicsikarásara 
mindkét részről megindult a propagandisz- 
fikus tevékenység. Úgy, ahogy Göbbels a ho­
rogkeresztes propagandát irányítani tudja- 
mon.st.regy ülésekkel, rádióval, rábeszéléssel 
megfélemlítéssel, a faji ösztönök ellenállha­
tatlan villamoserejének bekapcsolásával. Pá­
rizs, amelyik eddig eleve is lemondóan és 
közöm bösen nézett a pl ebi sei tűm kimenetele 
elé. szintén megmozdult. A harc megindult, 
az incidensek napirenden vannak, Knox elnök 
állandóan Párizs és Genf között utazgat,

A német—francia viszony végső kialaku­
lását ennek a harcnak az eldőlte fogja meg­
határozni.

NYÍLTTÉRI
Nyilatkozat

Az Erdélyi Lapok f. é. szeptember hó 
26-iki számában egy közlemény jelent meg 
Perédi György szerkesztő úr tollából, amely­
ben azt. állította, hogy néhány olyan tudó­
sítást küldtem be lapomnak, amelyeknek 

valódiságáról előzetesen meg nem győződ­
tem. Ezen közlemény miatt annyira meg­
bántva éreztem magamat, hogy ugyanaznap 
este egy röpcédulát adtam ki és terjesz­
tettem, amelyben élesen támadtam Perédi 
György szerkesztő urat és az Erdélyi to­
pokat.

Felindulásomból le-híggadva, arra a 
meggyőződésre jutottam, hogy röpcédulám­
ban olyan hangot használtam, amelyet az 
én sérelmem mértéke nem tett indokolttá 
és olyan valótlan tényeket állítottam, ame­
lyek nyugodt megfontolás mellett saját igaz­
ságérzetem bírálatát sem bírják ki.

Kötelességemnek tartom tehát nyilváno­
san kijelenteni, hogy röpcédulámnak úgy 
Perédi György szer kés tő úrra, mint az Er­
délyi Lapok-va vonatkozó állításai alaptala­
nok és tévesek voltak. Mélyen sajnálom, 
hogy fiatalos felhevűléseinben egy érdemes 
és nálam jóval idősebb újságírót s az Er­
délyi Lapok-at megsértettem és ezért tőlük 
készséggel bocsánatot kérek.

Szeretném, ha ezen nyilatkozatom visz- 
szaadná Perédi György urnák általam alap­
talanul megbolygatott lelkinyugalmát. Sze­
retném. ha röpiratomat meg nem történt* 
nek tudná tekinteni.

Nagyvárad, 1933. október 14.
Gábor István,

A Brassói Lapok munkatársa 
az Erdélyi és Bánáti Ncpkisebb- 

ségi Ujságirószervezet tagin.

Gábor István úr fenti nyilatkozatát elég- 
5 leiül elfogadom. A magam részéről kije­
lentem. hogy öt csupán közérdekből hírei 
ellenőrzésére figyelmeztettem, őt szentélyé' 
oen nem kívántam megbántani.

Nagyvárad. 1933. október 14.
Perédi György,

Az Erdélyi Lapok szerkesztője,

A rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősseget a szerkesztőség.
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4 palesztinul arabok 
véres tüntetéseket 

rendeztek a zsidóság 
bevándorlása ellen

Jeruzsálemből jelentik: Az arabok élénk 
..-n!e lés eket rendeztek a nagytömegű zsidó­
ig vándorlás ellen. Az utcákat angol gépfegy- 
D osztagok szállták meg, s mindenütt 
mererdistett rendőrjáratok cirkálnak. A tün- 
* ','k hatalmas menetben az angol kormány- 
, épülete elé vonultak, ahol összeütköz- 
, ^ karhatalommal. A nyolcezer főnyi tün­
tetőt csak nehezen sikerült szétverni. 5 rendőr 
p. tüntető megsebesült. Az arab munkások 
l’1 alános sztrájkba léptek.

Erdélyi Lapok o

zgatott készülődés 
a bécsi szocialisia-

gyiílésre

A Nagyváradi Kereskedőimí Csarnok

őszi kiállitásü
stir o k t ó b e r 21-én nyílik m e g. ‘5$®

Masr álmok két tenger összekötésére!
Bukarest. Saját tud. A Curentul értesülé­

se szerint azon problémák között, amelyekről 
Titulescu Varsóban tárgyalásokat folytatott, 
szerepelt egy csatorna építésének kérdése is, 
amely a Balti-tenger folyamrendszerét a 
Fekete-tenger folyam rendszeré vei fogja össze­
kötni. A csatorna a Dnyeszter és Visztula fo­
lyókat fogja összekötni s Romániának semmi

költségébe sem kerül, csupán a Dnyeszter 
folyó hajózhatóvá tételéhez kell hozzájárulá­
sát megadnia.

A tervezetről, amely nagymértékben meg 
fogja könnyíteni Románia termény- és petro- 
lcumkivitelct Lengyelország és az c-zaki álla­
mok felé, egyik legközelebbi minisztertaná­
cson tesz jelentést Titulescu.

-t *♦*»< »

Becsből jelentik: Rendkívül nagy érdeklő­
dés előzi meg az osztrák szociáldemokratáknak 
küszöbönálló rendkívüli pártgyűlését. Ezen a 
gyűlésen — mint már megírtuk — Léon Slum 
francia és Vandervelde belga szociáldemokrata 
vezérek is megjelennek.

Minden jel arra vall, hogy a belpolitikai 
helyzet ismét kritikussá vált. A szociáldemok­
raták ugyanis végső ellenállással fenyegetnek 
arra az esetre, ha a kormány teljesíti a Heim­
wehr kívánságait. (Amelyek t. i. egyebek között 
, szociáldemokrata-párt végleges megszünteté­
sére vonatkoznak.)

Anglia és Amerika visszariadt 
a németek elleni hármas egyezseg®

__Nem lesz héttőn ultimátum —

Román irók előadása Nagyváradon. A „Füg­
getlen Román írók“ egyesületének egy kilenc 
tagból álló csoportja Romulus Dianu, a Cuván- 
tul szerkesztőjének vezetésével szombaton dél­
ben a bukaresti gyorsvonattal Nagyváradra ér­
kezett. Az Írókat a jogakadémia diáksága és lel­
kes román közönség fogadta az állomásnál. Va­
sárnap déli 1 órakor diszebéd lesz tiszteletükre 
a Casa NaRonalában, délután fél 5 órakor pedig 
felolvasó ülést tartanak. Este az Újságíró Klub 
nagy vacsorát ad a klubhelyiségben az irók tisz­
teletére.

Géniből jelentik: Az eddigi eredménytelen 
és lázas tanácskozások után Genf most lázas 
várakozásokba merült. Várják A adolny és 
Hitler Berlinben folyó tanácskozásainak ered­
ményét. Várják Aloisi olasz delegátus mind­
jobban késlekedő ideérkezését. Várják Paul 
Boncom francia külügyminiszter visszatérését. 
Végül várják, hogy milyen nyilatkozatot tesz 
Sir John Simon angol külügyminiszter le­
szerelési értekezlet elnökségének szombati 
ülésén.

Az angolok körében megdöbbentek a 
visszhangtól, ami a három nagyhatalom ta­
nácskozásáról szóló hírek nyomában támadt. 
Általánosan úgy hiszik, hogy az angolok visz- 
szalcpnek eredeti szándékuktól és a leszere­
lési konferencia főbizottságának hétfői ülé­
sén nem vesznek részt semmiféle egységes 
nyilatkozol előterjesztésében. Ez a nyilatkozat

Mi' *>*»»**<?»*»**'» *

Napoleon eltűnt és újra megkerült érdemrendet
> 1315. évi hellc-alliancei ütközet alkalmával Napoleon kocsija és benne a <»&Már

fegyverei és érdémrend,, 'ZP Su - n/in" Ce,
'i Peményt ellopták a berlini hadszertárból. N - 

■ tűk — teljesen ismeretlen egyén az egészet hiány és s n
a berlini múzeumnak.

nélkül visszaküldő

Németország védelmi föl fegyverke zésének a 
további eltiltását s azt a megállapodást foglal­
ta volna magában, amely az ellenőrzés és a 
próbaidő tartama tárgyában az eddigi megbe­
szélések során Franciaországgal jött létre.

Az angol és amerikai delegáció ugyanis 
rossz néven vette, hogy francia részről a hár­
mas megegyezés teljes szövegét, sőt az azt 
megelőző tárgyalásokat, is közölték a n> il\ á- 
nossággal. Angol és amerikai részről most 
azon igyekznek, hogy enyhítsék az ezáltal 
keltett kínos benyomást.

Simon angol külügyminiszter azért köz­
vetítő tevékenységet fejt ki annak érdekében, 
hogy valamiképpen enyliit.se a hármas meg­
egyezésnek Németország ellen irányuló élét. 
Az Új angol közvetítő javaslat hír szerint bi­
zonyos ígéreteket tartalmaz Németország ré­
szére, amely szerint a próbaidő letelte után 
Németország egyenjogúságát — legalább is 
formailag — el fogják ismerni.

Az amerikai delegáció szintén azon fára­
dozik. hoary megnyugtassa Németországot.

Genfi körökben már bizonyosra veszik, 
j hogy az an col—francia-amerikai javaslat 
I tervét elejtik és nem fogják Németországot 
! ..vagy-vagy“ döntésre kényszeríteni. Most már 
i az olaszok után az angolok és amerikaiak :s 
I attól tartanak, hogy szakításra kerülhet sor és 
I a konferencia felborulhat, ha a francia ,
1 mohósága szerint lépnek föl Németországai 
, szemben. . -4. .

Párizsi lapok hangoztatják, hogy az anrrn- I lók és amerikaiak hangulatváltozása rn ~
1 nem jelenti a hármas-egyezmény teljes ele]'
I séb Nem jelenti azt sem, mintha a három ha­

talom közös frontjában szakadás állott volna 
he. Azt azonban elismerik, hogy úgy az an,go 
tok. mint amerikaiak bizonyos engedmények­
kel lehetővé akarják tenni Németország hozzá 
járulását az egyezményhez.

A bolgár, angol és francia ügyvéde 
két kitiltották a Lnbbe tárgyalásáról.

I Berliniből jelentik: A birodalmi gyűlés épuP 
I tének felgyujtása miatt megindult bűn pór 
: szombat délelőtti tárgyalása elején Büngcr 
\ elnök kihirdette, hogy Drlschcff és Origórólf 
'' ixilgár. Vülard francia és Gallagher angol 

ügyvédtől megvonják a főtárgyalás látogat,1 
sara kiadott állandó" jegyet, mert ezek — tilta­
kozva Dvmüroff bolgár vádlott eltávolítása 
miatt — levelet intéztek Teichert védőhöz. 
Ebben a levélben súlyosan sértő kitételeket 
használtak a bírósággal, különösen 0 vizs 
gálóbiróval szemben.
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izorme áruk
legjutányosabban szőrmeámházábani

Oradea, Uri-n. 4. Telefon 7731

SZÍNHÁZ
Kolozsvárott október 20-án, Nagyváradon 
november 2-án kezdődnek meg a magyar 
színházt előadások leszállított hetyárakhaí

Az előadások ideién mindhét színházban szüneteinek a mozik —
--------------- - ■ ■■Hl _____________

Parlagi Lajos színigazgató nyilatkozik program járói
Kolozsvár. Saját tud. Közvetlenül az uj szín­

házi évad küszöbén állunk. Parlagi Lajos 
színigazgató, aki erre az esztendőre a kolozsvár 
—nag\ \ áradi színházak koncesszióját megkapta, 
szerdán Kolozsvárra jött, hogy előkészítse' a 
megnyitó előadást. Felkerestük Parlagi Lajost 
és nyilatkozatot kértünk tőle az elkövetkező 
színházi évad programmjára vonatkozóan.

Pénteken kezdődnek n próbák.
— Kolozsváron e hó 18-án akartam megkez­

deni az előadásokat — válaszolja Parlagi direk­
tor — de ebben több körülmény megakadályo­
zott. Elsősorban a darabok nem érkeztek meg. 
Másrészt vannak még olyan színészeim, akikkel 
nem tudtam végérvényesen megállapodni. De a 
rendesen szerződtetett színészek sem érkeztek 
még valamennyien ide. Így a megnyitó előadást 
kénytelen voltam húszadikára halasztani.

Első darabunk az Egy csók és más semmi 
cirnü énekes bohózat. Utána a Magdát kicsapják 
következik, majd a Naplemente. Mindhárom elő­
adás tekintve a kiváló színészeróket és a ren­
delkezésünkre álló próba időt — kiválónak Ígér­
kezik.

— Nagyváradon mikor kezdődnek az előadá­
sok? — kérdeztük tovább.

— Kolozsvárról közvetlenül Nagyváradra 
megy a prózai együttes. Úgy terveztem, hogy no­
vember másodikat! nyitom meg ott a színházat, 
mégpedig ugyanazokkal a darabokkal, mint Ko­
lozsváron. Feltétlenül megemlítendő fontos vív­
mány, hogy mind Kolzsváron, mint pedig Nagy­
váradon szünetelni fog a mozi-előadás a magyar 
szinház helyiségében azalatt, amig a színtársu­
lat ott tartózkodik. így a szinházbajáró közönsé­
get nem tesszük ki azoknak a kellemetlensé­
geknek, amelyek a mozielőadások miatt állan­
dóan előfordultak. Értem itt elsősorban a szín­
házi előadások mozi miatt való állandó késését. 
Minden előadásunkat a színpadon feltüntetett 
időben, pontosan kezdjük meg.

Klasszikus reprizek, délutáni 
előadások, gyermekműsorok és 
matinék.

Tudna-e, igazgató ur, valami általános 
programot adni a következő szezonra?

Hogyne. Programomat gondosan kidolgoz­
tam és a legszigorúbban be is akarom, be is fo­
gom tartani. Elhatároztam, hogy minden rendel­
kezésemre álló erővel megkísérlem visszahódíta­
ni a színháztól elszokott közönséget. Ezt elsősor­
ban avval kezdem, hogy helyárainkat 15 száza­
lékkal leszállítottam. Az első tíz sorban levő 
zsöllyék árát mindössze 15 leiben szabjuk meg, 
ennél drágább hely egyáltalán nem is lesz a 
színházban. Nagyváradon alig-alig valamivel 

drágábbak lesznek a helyárak, mert az ottani 
színháznak kisebb a befogadó képessége.

— ...Kedden délutánonoként állandó gyer­
mek-előadásokat rendezünk. Erre a célra kitűnő 
darabokat kaptam a pesti Vígszínháztól. Emil 
és a detektívek, A gézengúz, Pintyőke szerencsé­
je és Tompa Béla nagysikerű Micki mouse-da- 
rabja, azon gyermekdarabok, amelyeket egyelőre 
műsorra tűztem. Csütörtök délutánonként állati 
dó ifjúsági előadásokat tartunk a legjobb dara 
bókkal az iskolás ifjúság számára. Ebben nagy 
ban segítségünkre jón az uj tanterv, amely el­
törölte a délutáni tanítást az iskolákban s így a 

elé semmi akadály sem gördül,

hogy hetenként egyszer meglátogassa a Magyar 
Színházat. Szombat délután mérsékelt helyárak­
kal tartunk előadást, vasárnap délelőtt pedig 10 
és 15 leies helyárakkal matinékat rendezünk. 
Ezeken a matinékon a legnagyobb sikerű dara­
bokat mutatjuk be.

...Tervem, hogy a nagy klasszikusokra so- 
iozatos műsort állítsak össze. Elsősorban a ma­
gyar klasszikusokra és Shakespeare-re gondo­
lok. A klasszikus daraboknak előrangu, modern 
rendezést szándékozom nyújtani és remélem, 
hogy sikerül a Magyar Színházban — Kolozsvá­
ron és Nagyváradon egyaránt — felújítani a 
magyar színjátszás igazi irodalmi és művészi 
színvonalát.

Jön-e Horváth Árpád?
Kik lesznek a színház rendezői? — kér­

dezzük.
— Állandó rendezőink Tóth Elek, Forgách 

és Hetényi Elemér Nagyváradról. A „Naplemen­
téd dr Kádár Imre rendezi. Néhány klasszikus 
és modern darab megrendezésére régóta folyta­
tok tárgyalásokat Horváth Árpáddal, a budapesti 
Nemzeti Szinház kitűnő rendezőjével, aki Ko­
lozsváron pár ev előtt óriási sikerrel rendezett 
több darabot- Rendelkezem Horváth Árpád Ígé­
retével, hogy amennyiben munkaköre és elfog­
laltsága megengedi, eljön Nagyváradra és Ko-

IK eljelentek
az

Erdélyi Lapok
1 1934. évi

NAPTÁRAI
1 ERDÉLYI SZENT CSALÁD NAPTÁR

■'ima papíron, igen szép képek­
kel, művészi borítólappal, a leg­
változatosabb tartalommal, Ifit)
olcial ............................................... Ara: 20 lei.

?• MESEMONDÓ NAPTÁR.
Népies, érdekfeszitő tartalom, 
teljes vásárjegyzék, piros fekete 
naptárrész, 112 oldal .... Ára: 15 lei. 
FÖLDMŰVELŐK NAPTÁRA.
Népies, érdekfeszitő tartalom, 
teljes vásárjegyzék, piros-fekete 
naptárrész, 112 oldal .... Ara: 15 lei 

1 KERESZTÉNY ÉLET KÉPES NAGY 
NAPTÁR
Népies, érdekfeszitő tartalom, 
teljes vásárjegyzék, piros-fekete 
naptárrész, 112 oldal .... Ara: 15 lei
PÁZMÁNY PÉTER NAGY KÉPES NAPTAR,
Népies, érdekfeszitő tartalom, 
teljes vásárjegyzék, piros fekete 
naptárrész, 112 oldal .... Ara: 15 lel

'■ MÁRIAPÓCSI KÉPES NAGY NAPTAR.
Népies, érdekfeszitő tartalom, 
teljes vásárjegyzék, piros fekete 
naptárrész, 112 oldal .... Ara: 15 lei

Magános megrendelőknek, legalább 20 pél 
»lány rendelése esetén 10f>/n engedmény.

példányon felüli rendelés esetén a szálli 
i:lt' k'dségot a kiadó viseli. Könyvkereskedők 
111 K legalább 30 példány rendelése esetén 

250/d engedmény.
erdélyi lapok naptár osztálya

3

lozsvárra, hogy kitűnő rendezői képessé 
emelje színházunk színvonalát. Fontos még | el 
mind a minisztériummal, mind pedig két m 
gyarországról szerződtetett művészünkkel n 
taky Miklóssal és Pogány Irénnel, aki jeleni8 
a Vígszínházban játszik Indig Ottó da rabi áh 
állandó összeköttetést tartok fenn és váló-r*-" 
hogy a két kiváló művész bejövetele elé n 
gördülnek komolyabb akadályok.

— ...Mindent összefoglalva, irodalmi színv 
nalon mozgó, szórakoztató és hangulatos -zíni ° 
zat akarok. Állandó reprizeink során újra ep 
adjuk az Étik a bűzakalászt, a Timosát Fs 
mészetesen mihamarabb bemutatjuk Indigón 
Ember a hid alatt cirnü új darabját, amely 1(0° 
rül a Höllischer Ferenc személyével kapcsok-" 
ban ma olyan érdekes viták folynak. Ismétlem 
kitűnő előadásokat akarok, amely a színtársulat 
két városban való működése folytán sokkal 
könnyebbé válik, mert Így több időnk van a pro 
bara és minden színész egész tehetségét és am­
bícióját bele tudja vinni produkciójába. Ez anv- 
nyival is inkább sikerül, mert hiszen kizáróan 
prózát adunk, a nagy operetteket más társulat 
mutatja be mindkét városban.

Megnyílik a kolozsvári „Stúdió".
— V. gezetül még azt szeretném bejelenteni 

a közönségnek, hogy az oly hosszú idő óta vajúdó 
Stúdió ügye is rendbe jön az idén. Komoly színi- 
iskola lesz ez komoly urilányok számára, akik 
közül — a Tóth Elek szakavatott vezetési, min­
dennapos elméleti és gyakorlati oktatása mellett 
— remélhetőleg kikerül következő esztendőink 
színészi utánpótlása, amelyre oly nagy szüksé­
günk van.

Ennyit mondott Parlagi Lajos színigazgató 
a kolozsvár—nagyváradi színház jövő évi prog­
ramjáról. Ha szűk keretek közé szorított, de 
rendkívül szép és bő programját csakugyan meg 
tudja valósítani, amiben eddig még nincs okunk 
kételkedni, remélhetjük, hogy az elpártolt kö­
zönség is újra pártfogásába veszi a magyar szín­
házat. Azt máris megállapíthatjuk, hogy a szín­
ház új igazgatója és programja iránt általános 
érdeklődés mutatkozik. d. j,

*

Csak arra nem felelt még Parlagi: Ki aka 
dályozta meg a várad! színészek szerződtetését? 
És hogy ezek, szegények, mit csináljanak?

Szendrey, Fekete és Ihász 
együítesen kapták meg 
a temesvári színházat

Temesvár. Saját tud. A Magyar Párt tudva­
levőleg a Fekete Mihály és Ihász Aladár társula­
tot ajánlotta a városi tanácsnak, amely előtt ki­
fogást emeltek ellenük azon a elmen, hogy 
Ihásznak nincs állampolgársága. Ihász erre el­
küldte a tanácsnak román állampolgársági bizo­
nyítványát. Azonban Szendrey Mihály aradi 
igazgatónak is erős pártja akadt, aki azzal is ér­
velt pályázatában, hogy Temesvár mellékállo­
más nélkül nem tudja az aradi színházat fenn­
tartani. Pénteken este a város tanácsa úgy dön­
tött, hogy úgy Szendreynek, mint a Fekete- 
Ihász igazgató kettősnek átadja a színházat. A 
bevonulási idők összeegyeztetését a polgármes­
ter beszéli meg az igazgatókkal.

HE YM A ZI\KOK

Hadzsi Murái
Ivan Mosjoukinnel!

10 és 12 leies helvárakkal!

* Dugulás és aranyeres bántalmak,
gyomor- és bélzavarok, máj- és lépduzza- 
das, hát- és derékfájás ellen a termé­
szetadta „Fereuc József“ keserűvíz, na­
ponként többször bevevő, hathatós segít- 
séget nyújt.
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Telefoni 27.

Heletöeszerkeertó: Verődi György 

Kolozsvári szerkesztő: dr. Sulyok István
Clel. FI«t* Uelrll 13. — 1 Melon 602.

Erde.}! Lapok

Hol vásárolhat legjobban szövetet ?
Egyszeri vásárlásnál erről meggyőződhet

Havas és Grünfeíd posztéáruházban 8äaau%a£
Címre figyelni! Dús választék ! Legolcsóbb árak!
Egyenruha szövetek és női kabátkelmék is óriási választékban kaphatóki

Kéziratokat nem önünk meg és nem adunk pissza

|Acsddy.4dám Péter halála
§ A XV11. és XV111. század Ma-

ohtábet gyarorsuigának egyik legkiemel- 
“ kedöbb férfia volt Acsády Aidám

________  Péter: pap volt és magyar, tudós
és politikus és mindenek felett nagyjótékony- 
sdgú férfiú, aki határtalan áldozatkészséggel 
segítette a szegényeket. A XVII. század má­
sodik felében született, a pontos dátum — 
sajnos — ismeretlen. Xagyon gondos nevelés­
ben részesült. Felsőbb iskolái elvégzése után a 
győri egyházmegyébe vették fel s a bécsi 
Pazmaneumba küldték teológiára. Amikor 
onnan hazatért, Pápán lett plébános, de rövid 
idő maiim Győrben kanonok, majd hanlai 
prépost lett. 1723-ban az országgyűlésre káp­
talani követnek választották s ekkor annak a 
kiválasztott férfiakból alakított bizottságnak 
is tagja lett, amelyet a nádor elnöklete alatt 
küldtek ki, hogy felkutassák és összegyűjlsék 
— bárhol találják is meg, — azokat az irato­
kat, amelyek az ország ügyeit érdekelhették. 
Az így összegyűjtött Iratokat, azután az orszá­
gos levéltárban helyezték el. E munkáját fé­
nyes eredményekkel oldotta meg Acsády 
Adóm Péter s 111. Károly király veszprémi 
püspökké, egyben Veszprém megye főispánjá­
vá és királyi kancellárrá nevezte ki. ő épít­
tette azt a híres veszprémi püspöki kastélyt, 
amely ma is dísze ennek az egyházkerületnek. 
Utolsó politikai tevékenysége a Mária Teré­
zia trónját megmentő 1741-iki országgyűlé­
sem való részvétele volt. Kevéssel ezután, 1744 
október 15-én meghalt, IS évi áldásos tő papi 
és hazafiul lelkes tevékenység után. Pópán, 
a híves Paulinus-templomban temették el.

Tahy Ábrahám aranymiséje. Ma, október 
15-én tartja Tahy Ábrahám ungvári plébános, 
apostoli protonotárius és jelenleg a szatmári 
egyházmegye csehszlovák részének apostoli kor­
mányzója 50 éves papi jubileumát az ungvári 
plébánia-tempi ómban. A jubiláns főpap egyike a 
szatmári egyházmegye legbúzgóbb, legszerényebb 
és igazi puritánlelkti papjainak. Már fiatal ko­
rában plébános lett, előbb az ungmegyei Nagy- 
zalacskán, majd Dobó István hazájában: Dobó- 
ruszkán, 1011 óta pedig Ungváron. Az imperitim- 
változás után ő lett a szatmári egyházmegyé­
ből Csehszlovákiába szakadt kb 45 plébániának 
előbb püspöki helynöke, a csehszlovák „modus 
vivendi“, majd a román konkordátum után pe­
dig apostoli kormányzója. Tahy Ábrahámot 
paptársai osztatlan szeretető vette körül min­
dig. Mai ünnepségén is testvéri szeretettel vesz­
nek részt három országból egy házmegye-társai. 
Volt káplánjai közül Magyar Bálint szaliszlói 
plébános és Scheffler János teológiai tanár 
személyesen is elmennek Ungvárra. Scheffler 
János az aranymisén az ünnepi szentbeszédet 
mondja, Magyar Bálint pedig a délutáni ün­
nepségen ünnepi ódáját fogja előadni. — Az 
Erdélyi Lapok meleg szeretettel köszön­
ti ez alkalomból a jubiláns főpapot.

Mához egy hétre, vasárnap, 22-én 
lesz n váradi székesegyházi hangverseny.

Időjárás. A budapesti Meteorológiai Intézet 
jelentése szerint várható időjárás a következő 24 
órára: Északi légáramlás, keleten valószínűleg 
méa eső, nyugaton a felhőzet csökkenése, éjjel 
esetleg talajmenti fagy.

E'-'ns pármai herceg nagybeteg. Rómából 
jelentik: Sixtus pármai herceg, Zita volt király­
né fivére Piamoreban — más jelentés szerint 
Rómában — súlyosan megbetegedett. A család 
minden pillanatban várja Zita megérkezését 
Viareggióból, fivére betegágyához. Állapota — 
hír szerint — rendkívül súlyos. Magáról a beteg­
ségről még sem lehet tudni, úgyszintén teljesen 
bizonytalan az is, hogy a herceg tulajdonképpen 
női betegedett meg. Sixtus herceg arról a levél­
ről nevezetes, amely Ausztria nevében külön 
békekötést Indítványozott nz antant hatalmaknak 
s amelyet 6 nyújtott át. Ezt a levelet azóta 
„Sixtus-levél“ néven emlegetik.

ÍFATÜZELES1
terén vezet a közkedvelt

„ZEPHIR“ÉT ill It égő kályha

4 A kg. fával fűt egy Ad >rán 
au normál szob it át.

Szántó Dezső és Fia
redőny- és kályhagyúr

Oradea.
i Kérjen dijialUm képes árjegyzéket!

Ma nagy előadás a váradi Szent Vince-zár- 
dában. A nagyváradi római katolikus Szent 
Vince-intézet növendékei október 15-én délután 
5 órakor a Központi Katolikus Legényegyletben 
műkedvelő előadást rendeznek a Katalin t elepi 
templom javára. Előadásra kerül a Fruska 3 
íelvonásos vígjáték. Belépti-dij nincs, csupán a 
műsor megváltása kötelező.

Leégett a mexikói egyetem. Mexikó­
ból jelentik: Az itteni egyetemen pénteken 
tűz ütött ki, ami egyéb iskolaépületekre is át­
terjedt. A tűzoltóság szinte tehetetlen volt az 
egyre jobban elhatalmasodó lángokkal szem­
ben. Egy épület teljesen leégett. A kár óriási. 
A rendőrség azt hiszi, hogy sztrájkoló diákok 
gyújtogatása okozta a hatalmas tűzvészt.

* Aki friss és egészséges akar lenni 
és nem akarja, hogy kemény legyen a 
széke, folyton fájjon a feje és bore tele 
legyen mindenféle pcLttciiicissnl, <1 z í *x
hetenként egyszer-kétszer reggé lizés 
előtt egy pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizet.

Meazza csonttörése. Pár nappal ez­
előtt jött a hír, hogy Meazza, az olasz váloga­
tott csapat kiszámíthatatlanul veszélyes cen­
tere kulcscsonttörést szenvedett, öreg futball- 
rókák nyomban kijelentették, hogy törés ide, 
törés oda, Meazza játszani fog azért Buda­
pesten. Mára meg is érkezett a hír. hogy 
Meazzának nem törött el semmije, csak éppen 
megsebesült, Budapesten feltétlenül játszani 
fog a magyar válogatott ellen.

Hétfő délelőtt 
ll-kor matiné! HKYW4N SZÍNKOR
íf'há íE'Etí. sK is.. i

Trude Berliner, A4. Sörensen, Szőke Szakáll, Victor de Kova, és Verebes

Befejezték a Simplon konferenciát. Buka­
rest. Saját tud. A nemzetközi Simplon-vasúti 
konferencia tegnap befejeződött. A delegátusok 
látogatást tesznek Szinajába, Brassó környékére 
és Constancába.

Kanyaró Máromarosszigeten. Saját tud. A
város területén több kanyarós megbetegedés tör­
tént. A főorvosi hivatal megtette az óvintézke­
déseket.

A Lápossy Zeneiskola zenekari pró­
bái megkezdődnek, felkéretnek a tagok 
pontos megjelenésre.

Kincset találtak Brassó melett. Brassó. Sa­
ját tud. Érdekes esemény tartja izgalomban a 
Brassó melletti Feketehalom nevti község lakos­
ságát. Egy páratlan leletről van szó, amire a vé­
letlen vezetett és ami rendkívül értékes, régi 
pénzek egész tömegét hozta felszínre. A község­
ben nemrég Rogoza Anna ápolónő régi házának 
átépítéséhez kezdtek a munkások. Ásás közben 
:i földben egy hatalmas edényt találtak, amely 
szinültig tele volt régi pénzekkel. A ritka lelet­
hez jutott munkások az egész halom régi pénzt 
lefoglalták maguknak s a háztulajdonos ápoló­
nőnek mindössze ötven darabot juttattak belőle. 
A munkások a régi pénzeket olcsó árért eladták. 
Feketebalom ma tele van ezekkel a régi pénzek­
kel, amelyeknek nyilvánvalóan igen nagy az ér­
tékük, annál is inkább, mert a legtöbb Krisztus 
után 618-ból való. Az egyik oldalon kettős ke­
reszt, a másikon farkas képe látható és 
eddig még meg nem állapított szövegű felírás 
van rajtuk. Akció indult, hogy a potomárért el­
adott pénzeket visszavásárolják és a muzeum 
számára megmentsék.

KÖVETKEZETESEN. A falusi atyafi 
megérkezik a kolozsvári pályaudvarra, amely 
előtt megszólít ja egy sofőr:

— Paranesol taxit?
— Nem! — hangzik a kurta válasz.
Az atyafi megnézi Kolozsvár városát, az­

tán haza indul. Leszáll. Marosvásárhelyen, 
ahonnan majd szekérrel fogja útját folytatni 
faluja felé.

A pályaudvar előtt is megszólítja egy 
sofőr:

— Parancsol taxit?
Mire a földi mérgesen ráförmed:
— Megmondtam már Kolozsváron, hogy 

vem!
Ügyvédnőt választottak az ügyvédek 

kamarájának elnöki székébe. Párizsból
jelentik: Laroche városában egy ügyvédnőt 
választottak meg kamarai elnöknek. Ez az 
első eset Franciaországban, hogy ügyvédnőt 
ilyen megtiszteltetés ért. Madame Pigrct meg­
választott kamarai elnöknő 1919 óta ügyvéd 
és jelenleg negyven négyéves. Megválasztásá­
nak azért van különösebb érdekessége, mert 
Franciaországban a nőknek nincs szavazati 
jaguk s természetesen az ügyvédnőknek sem. 
Ennek ellenére a francia női ügyvédek igen 
jelentős és rokonszenves szerepet játszanak a 
francia igazságszolgáltatásban és a francia 
ügyvédi kamarák már évek óta felvesznek női 
ügyvédeket lúgjaik sorába.

Nagyváradi terményárak. (Október 14.) Búza 
310 - 330, rozs 200, árpa 155—160, zab 130—150, 
tengeri 200, csöves 50—60, lucerna és lóhere 50— 
70, széna 40—50, szalma 20—25 lei. Disznó 18 lel 
(élősúly).

A Temesvári Tőzsde érái. (Október 13.) Bú­
za 330, zab 160, árpa 155, korpa 110, liszt 5.40, 
tengeri 190 lel.

Zürichi zárlat. Párizs 20.21 háromnegyed, 
London 10.25, Nowyork 355, Brüsszel 71.95, Milá­
nó 27.18, Madrid 43.15, Amszterdam 208.10, Berlin 
123.20, Bécs 72.60 (57;. Prága 15.35, Varsó 58, 
Belgrád 700, Bukarest 308.
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Izgalmas és szép dráma ! 
Főszerepben :

Wallace Beery, R cardo Cortez

Vasárnap, hétfő

Hét gyermeket mentett meg két derék rendőr 
a biztos haláltól. Brmihálvfalva. Saját tud. Ilit- 
ka lélekjelenlétről tett tanúságot a csütörtöki 
vásár napján l'.rrni hály falva két fiatal rendőre: 
Székolyhidy és Böjti. A napi szolgálatuk után 
mentek a községháza felé, amikor a postaépület 
előtt hirtelen támadt zajra megfordulva, rémes 
látványnak lettek tanúi. Az úttesten egy elra­
gadt szekér két lova közeledett vágtatva, a sze­
kerén csupán két kis gyerek volt látható, akik 
keservesen, hangosan sírtak. Amikor a rendőrök 
megfordultak, abban a pillanatban kapott a lo­
vak gyeplőjébe egy önfeláldozó névtelen, de ezt 
a heves iram félredobta, úgy hogy a csúszós ta­
lajon elvágódva, a sárban hempergett. A két 
rendőr ezt is látta, de pillanatnyi habozás nél­
kül ugrott Böjti az úttestre ki, úgy hogy a ro­
hanó lovak ellen kétféléi támadjanak. A földön 
csúszó hajtószárat Székolyhidy elkapja, egy ha­
talmas rántással mérsékeli az iramot, a másik 
oldalon Böjti ragad a szárba biztos kézzel, a két 
ló, a szekérrel hatalmas Ívben, de megfordul, az­
tán megáll, a két halálsápadt gyerekkel, leeme­
lik a rendőrök, Sz.vkclyhidy megtörii a homlo­
kát, megigazítja félrecsúszott sapkáját és foly­
tatjuk útjukat. Az egész jelenet egy perc alatt 
folyt le. Kiderült, hogy a gyerekek Olasz Lajos, az 
érkcserüi református lelkész gyermekei voltak. 
A két rendőr havi fizetése fejenként 1200 lei, 
amelyet legutoljára talán június hónapra kap­
tak meg. A közönség "lelkesen ünnepelte az ön­
feláldozó rendőröket.

Az angol bíró. Az angol bírót jellem­
ző ítéletet hozoli az a londoni já.rásbiró, aki 
elé a rendőrök lopással vádol tan állították 
saját elzüllött fiát. A bíró, megdöbbenéséből 
magához térve, szabályosan megtartotta fiá­
val szemben a tárgyalást, s súlyosan elítélte 
saját fiát. A ítélet után a biró újból felállt 
és ismét Ítéletet hirdetett, amelyben elítélte 
saját magát is súlyos pénzbüntetésre, azzal 
az indokolással, hogy ő. mint apa, nem járt 
el azzal a szigorral, amit minden apának ta­
núsítania kell züllésre hajlamos fiával szem­
ben. Ha ez az eset tényleg megtörtént, — pe­
dig az angol lapok szerint megtörtént — akkor 
ez az ítélet valóban jellemző az anzol bíróra.

X. P1US pápa: «Ne akármit imád­
kozzatok a szentmise alatt, hanem 
imádkoznátok a misét.*
A vasárnapi misére menüink

se

Megjelenik minden vasár- és ün­
nepnapon. Ára csak 2 lei. Kapható 
a templomok előtt és a kiadóhiva­
talban Budapest VII. Rákóczi­
éit 36. IV. em. 5. Előfizetési ár 
egész évre 150 lei. Pénzküldemé­
nyek az «Erdélyi Lapok* kiadó- 
hivatalába Oradea küldendők. Meg­
rendeléseket csak közvetlen a buda­
pesti kia dóhivatal intéz el.

.3*

* Hasszorulás, rossz emésztés, erős 
bomlási és erjedési folyamat a gyomor- 
bélhuzamban, bélbaktérium- és gyomor- 
savtúltengés a természetes „Ferenc 
József" keserűvíz használata mellett 
visszafejlődnek. Számos orvos a Ferenc 
József vizet mindkét nembeli felnőttek­
nek és iskolás gyermekeknek kitűnő si­
kerrel rendeli.

„LcslcítIA •
Az angol lvgihadei'ő óriási repülőgépének 

páncéltornya.

Az Antalffy tánciskolában felnőttek­
nek es babáknak új koion kezdődik, valamint 
balett- és tornacsoportok. Beiratkozni egész 
nap lehet. Nagyvárad. Sas-passage, Zöldfa­
fel járat.

Elfogták a brassói álarcos rablókat. Brassó­
ból jelentik: Megírtuk, hogy augusztus 22-ére 
virradóan hat álarcos bandita éjjel megtámad­
ta és súlyosan megsebesítette Orondi Viktor 
vendéglőst, a feleséget és anyósát s a házat ki­
rabolták. Közben elvesztettek egy álarcot is. A 
gyanúsítottak között volt llabip Hantid albán, a 
Karola vaslemezgyár portása. A rendőrség most 
elfogott cgv Habipnnk küldött levelet, amelyben 
a Orendi-féle rablásra s lehetős brassói polgárok 
vagyoni helyzetére tartalmaz felvilágosításokat. 
Az albánt letartóztatták, házában álkulcsokat, 
revolvert, álnévre kiállított útlevelet találtak. \ 
levelek alapján Bukarestben hat férfit lel írlóz- 
tattak és Brassóba hoztak, mert a levelekből ki­
derült, hogy Habip egy tizenhattagu banda feje 
Szembesítették Habipot azokkal a kiszolgáló leá­
nyokkal a Gebauer Károly kereskedésében, akik­
től augusztus 18-án öt álarcot vásárolt. A leá­
nyok felismerték, mert szokatlan volt, hogy va­
laki nyáron farsangi álarcot vásároljon és jól 
megnézték a különös vevőt. Habipot meglepte a 
szembesítés, mert nem tudott arról, hogy"egy áh 
arcot elvesztettek. A nyomozás folyik a banda 
összes tagjaiank kezrekerilésére.

Rablóvilág Érmlhályfalván. Énnibályfalva. 
Saját tud. Kovács Sándor főbíró gyilkosai még 
nem kerültek meg, ugyancsak nem tudott ered­
ményt elérni a nyomozás még a Pollák féle be­
törésnél sem és most újabb vakmerő betörés 
hozta izgalomba a nagyközség lakosságát. Dr 
Andrássy Ernő orvosnak, a Magyar Párt elnö­
kének rendelőjébe törtek he a múlt éjszaka. Ál­
kulccsal kinyitották az utcai kaput, az üvegve­
randa ablakait üvegvágóval kivágták, majd 
ugyancsak álkulccsal felnyitották a rendelőszo­
bát, amiből sok értékes tárgyat elvittek és a 
katolikus leány egylet 2700 leijét az egyik fiók­
ból. Azt hiszik, hogy suhancok követték el a vak­
merő betöréseket a ponyvairodalom hatása alatt. 
Az alcaponei betörői-gyilkos regények tömegét 
árulják a községben mindenfelé cs mérgezik az 
ifjúságot az egész környéken.

S POR T
Ha avatják fel Érmlhályfalván 

a Koiiróig új stserteiályáját
Érmihály falva. Saját tud. Nagy eseménye 

lesz Ermihályfalvának vasárnap, október hó 
15-én. amikor a nagy áldozatok árán elkészült 
új sportpályát avatja fel a Kolping Legény­
egylet. A pálya Stubenberg gróf jóvoltából, 
jutányos áron jutott a Kolping birtokába és 
kitűnő helyen fekszik. A felavató futballmér­
kőzésen a nagyváradi CFR s az Ermihályfilvai 
Kolping csapata mérkőzik meg. A mérkőzés 
délután 4 órakor kezdődik. Este vacsora. A 
Kolping zászlóavatóünnepsége, amelyre láza­
san készülnek a mihályfalvai Kolping-fiuk, 
november havában fog lezajlani, igen nívós 
keretek között.

EíulasííOÍták a . Nagyváradi Atléti­
kai Club óvását, mint 

alaptalant. A Szövetség ugyanis alaptalannak 
tartotta a NAC óvási indokait. Ha egy csapat­
ból a három legjobb játékos az ország szí­
neiért küzd, az még nem kifogás. Attól még 
egészen nyugodtan kiállhat bajnoki mérkő­
zésre. El is vesztheti a mérkőzést. Mit érdekli 
az a bukaresti urakat. Nem akar kiálla ni?... 
gondoskodik róla a szövetség, hogy kénysze­
rítse. Pannak eszközei! Nem a legsportsze- 
riibb, jót sem tesznek a sportnak, de eszkö­
zök. Ilyen mintaszerű irányítás mellett min­
den bizonnyal hatalmas lendületet vesz a ro- 
maniai futballsport és egy-kél év múlva túl­
haladja a középeurópai nívót is. Csak egy kis 
türelem, uraim: dribli és kavarás tekintetében 
már úgyis első helyen áll...

A svájciak máris tiltakoznak Ba- 
rátky játéka miatt. Svájcban hatalmas 
érdeklődéssel várják az október 29-iki Svájc-— 
Románia világbajnoki selejtező mérkőzést. 
Élénken tárgyalják Barát,ky esetleges szerep­
lését a romám csapatban és már is elhatároz­
ták, hogy bejelentik tiltakozásukat szerepelte- 
hse mialt az október 21-iki budapesti gyűlé­
sen. amelyet ennek a kérdésnek a rendezé­
sére hívtak össze és amelyen a cseh Pelikán 
lesz a döntőbíró.

Olaszország visszalép a Középeurópai
I Kupától. Párizsból jelentik: A „t/Auto“ 

híradása szerint Olaszország az október 
- '-'ki budapesti kupa kongresszuson bejelenti, 
hogy csapatait többé nem szerepelteti a közép­
em ópai kupában. A francia lap magyaráza­
tul híradásához azt n megjegyzést fűzi, hogy 
az olasz szövetség és a kupabizottság között 
olyan ellentétek vannak, amelyeket alig lehet 
megszüntetni. A lap szerint- Olaszország 
helyet valószínűleg Franciaország fogja el­
foglalni.

Nagyvárad vasárnapi sportprogramja
Érlelőit fél 11-kor a Rhédey-kerti pályán: 
Viktória (Margittá)—Kolping. ' 5 és 10 ieies 
helyárak. A Károly-pályán: PTT—Kinizsi. — 
Délután 4 órai kezdettel Unirea-Tricolor (Bu- 
Karesl —NAC, nemzeti bajnoki mérkőzés. 
Nagy érdeklődéssel várják a NAC komplett 
csapatának a játékát.
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Kazinczy Irén
/jfpké6 arc- és szép- 

^L.^1 M. ’$1 v ségápoló sza­
lonja, strada 

Arbora Verde (Zöldfa ucca) 8. I. emelet 
többről 1. ajtó a Modern Színház feljárójánál.

Speciális módszer szerint arcápolás, külön- 
ioz4 pákkolásokkal. Mindennemű szépséghi­

bák eltüntetése, szeplök, mitleszerek, pat­
tanások újszerű eljárással Tálé megszün- 
tetőse, helyi és általános fogyómaesazs,
061' kikészítés, bőrápoló areviz, olaj, púde­
rek és krémek. Hámlasztó-;, olcsó bérlot- 
rendszc r. Tanítványok kiképzése. Kende 

'ést idő le—1-ig és d. u. 4—8 ig.
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„A fáklya másnak szolgál, 
magái emészti meg".

Néhány kilométerre Mécstől fekszik 
Pusztakamarás, a történelmi nevezetességű 
Kemény-család ősi fészke. Ez n szépfekvésű, 
Ids mczőségi falu művelődés- és irodalomtör­
téneti szempontból, valamin! tisztán nemzeti 
szempontból is, egyike a legnevezetesebb és 
legkegyeletesebb helyeknek: itt betegeskedett, 
üt halt meg és itt van eltemetve br. Kemény 
Zsigmond, a ,,magyar hirlapirás fejedelme1', 
a legnagyobb erdélyi regényíró, aki a magyar 
regényt európai színvonalra emelte.

Lelki kényszernek teszünk eleget, amikor 
főikrrekedünk, hogy meglátogassuk Erdély­
nek ezt a megszentelt földdarabját. Szép, 
enyhe, őszi napfénytől bearanyozott délutánon 
érkezünk a faluba. Kérdezősködésíinkre meg­
mutatják a kastélyhoz vezető útat. Hatalmas, 
sűrűn benőtt kert mellett, évszázados fák 
árnyékában emelkedik a kastély, ez a pom­
pás, masszív, kőtornyos épület, amelyet csak 
nemrég, alig néhány évtizeddel ezelőtt építte­
tett a család a megviselt s a már erősen 
omladozó ősi rezidencia helyébe. A kertre né­
ző, tágas, tömör kőoszlopokon nyugvó ámbitu- 
son ma is ott látható a régi épület néhány 
érdekesebb kődarabja: stilizált, vésett díszíté­
sek. Kemény-címeres terméskő-lapok, faragott 
ablakpárkányok.

Bejelentjük magunkat. Br. Kemény Anna, 
a birtok jelenlegi tulajdonosnője elénk jön s 
miután előadjuk jövetelünk célját, készsége­
sen és örömmel áll rendelkezésünkre. Először 
is a kastélyban található emlékeket kívánja 
megmutatni, a sír távolabb fekszik, a falu 
túlsó szélén, oda majd külön kísérővel fogunk 
ellátogatni.

Arckép, amelyet Barabás Miklós
íesteit s a könyvtár töredéke.

Főúriam bútorozott szobába vezet. A falon 
köröskörül eredeti, nagyértékű festmények, a 
család elhalt tagjainak arcképei. Az egyiken 
mineryárt felismerjük Kemény Zsigmond ne­
mes, szellemtől és szeretettől meleg vonásait. 
A magas homlokot, a jellegzetes Kossuth - 
szakállt, a kissé aláárkolt, magasról néző sze­
met, amelyben a férfias öntudat mellett ott 
borong egy szemernyi melankólia is. Ezt a 
képet br. Kemény Jánosnak, az író ööcsének 
felkérésére Barabás Miklós fe-stette s egyike a 
mester legérettebb alkotásainak. A színek a 
legszebb harmóniában dominálják a vásznat,

Trisztán
Az emlékek, mint álmodó hajók 
a messzeségbe lassan elsuhannak, 
eltűnnek, hogyha rosszak s hogyha jók 
s nyomukban hosszú sóhajok maradnak.

Mi parton állunk, árva sziklaparton, 
alant a tenger árja hömpölyög, 
arcunkba lát sok hajnal, dél meg alkony, 
egybehaló, örök hullámkörök.

Mi állunk ott a végtelenbe tűzve, 
s a mozdulatlan szírt velünk forog, 
értelmünk szörnyű titkokat betűzne, 
üc lám, a lélek félve tántorog.

Bús hallgatással nézünk még a messzi 
hajókra, mert a tűnésük örök, 
nincs erőnk semmit, semmit ujrakezdni 
s a meglevőhöz úgy leránt a rög.

Hátratekintünk: nincs seholse korlát, 
gomolyg a tenger égbe s ködbe forrva, 
varunk hivön mi hófehér vitorlát...

feltűnik a fekete vitorla.

Erdélyi Lapok

az arc élő és kifejező. Ez a legjobb Kemény- 
arckép.

Egy szobával odébb három szekrényben 
van elhelyezve az író könyvtárának kisebb 
töredéke. Kemény nem ügyelt a könyveire s 
így a könyvtára nagyrészt elkallódott. Mind­
össze ez az ezer és egynéhány könyv volt az, 
amit a család később össze tudott szedni az 
fró barátaitól és különböző ismerőseitől. De 
ha végigpillantunk az itt található kötetek 
címein, ezek, így leredukált számban is, 
teljes mértékben igazolják Keményt, a nagy­
szerű történelmi regények alkotóját. A polcok 
legnagyobb részét történelmi munkák töltik 
ki es speciálisan Magyarország történelmével 
foglalkozó művek. Kemény, aki évekig tartó 
tanulmányokat végzett egy-egy regénye meg­
írásához, — de aki viszont aztán hűbb és tisz­
tább rajzot adott a fel ele ven i tolt korról, mint 
maga a tőrén éti ró, — inspirációját s adatai­
nak lényeges részét éppen ezekből a művek­
ből meríthette ...

A könyvtár kisebb és kevésbé lényeges 
felét különféle német, latin és spanyol Írások 
alkotják. Mint dokumentumok jelentéktele­
nek, de mint emlék mindegyik egy-egy lánc­
szem, amely a késői nemzedéket a nagy író­
hoz köti...

A „Magyar Polgár“ nekrológja.
Most érdekes dolgot mutat nekünk Ke­

mény Anna bárónő: a Magyar Polgár című 
kolozsvári politikai napilapnak bekeretezett 
első oldalát, amely Kemény Zsigmond halálá­
val foglalkozik. A lap 1875. december 25-ről 
(szombat) van keltezve és vezetőhelyen közli 
a rövid, de annál megrázóbb nekrológot, amit 
K. Papp Miklós írt. Ezt a bekeretezett és 
üveggel fedett lappéldányt Gyöngyössy M. 
Aurélia mariá.numi igazgatónő küldötte Ke­
mény Annának abból fiz alkalomból, hogy a 
múlt iskolai évben végzett mariánumi növen­
dékek néhány tanár vezetésével meglátogatták 
Kemény Zsigmond sírját... Az újságcikk, 
amelyet teljes egészében közlünk, magába- 
foglalja a család gyászjelentését is, miáltal 
még nagyobb érdeklődésre tarthat számot:

„Kolozsvár, december 24.
Br. KÉMÉNY ZSIGMOND 

meghall!
A magyar irodalmat és hazánkat a 

Toldy Ferenc halála, után érzékenyebb csa- 
jxls alig érhette a br. Kemény Zsigmond 
halálánál.

Egy fényes lángelmét, egy törhetetlen 
hűségű fiát s egy nagytekintélyű állam­
férfiul vesztett, el benne hazánk!

Mekkora veszteség egy emberbenJ
Evek óta pusztult és fogyott e lángelme. 

Az emésztő kór sem bírta egyszerre kioltani. 
Nemcsak a br. Kemény család tartozik a 
keservesek közé: az egész nemzet az, ez a 
gyász m in dny áj unké.

A családi gyászjelentés így hangzik:
Magyar-gyerő-monostori báró Kemény 

János, a saját, testvére magyar-gyerő-monos­
tori báró Kemény Agnes, valamint közelebbi.
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s távolabbi rokonok nevében szomorúan 
tudatja, hogy szeretett testvére, az illetők­
nek rokona

M agyar-gy erő-monostori.
Báró Kemény Zsigmond 

a Magyar Tud. Akadémia tiszteletbeli tag ja 
s igazgató-tanácsosa, a K is falud y-társaság 
rendes tagja s volt elnöke, kiváló állam- 
férfiú, lángéi méjű író, a. haza egyi.k leg­
jobb fia, élete 59-ik* évében, folyó hó 22-én, 
hosszas szenvedés után Puszta-Kamaráson 
meghalt.

Hült tetemei folyó hó 24-én fognak — 
egész csendben — nyugalomra helyeztetni.

Puszta-Kamarás, 1875. decz. 23.
Ameddig a magyar irodalom élni fog, 

élni fog az ő neve is.
Munkássága, kitartása, hazaszeretete 

példa legyen a jelen nemzedéknek!"
A sírnál.

Az uradalmi kertész vezetésével megyünk 
megtekinteni a sírt. Zeg-zugos ösvényeken, 
szikkadt falusi utcáikon vágunk keresztül. 
Domboldalon fekszik a sír, a falu túlsó végén. 
Széles, daraszolt ösvény visz fel hozzá, terhes 
gyümölcsfák között, A domb félköralakú, 
sima terület, A szélét gondozott klárisbokrok 
szegélyezik, a kereten belül pedig, arányosan 
elosztva évszázados három ágas-bogas diófa 
hullatja leveleit, A törzsük repedezett, ilt-ott 
od vasodó. Néhány centiméterre a föld felett 
három-négy ágra bomlanak s mindegyik ág, 
mint külön törzs éli hosszúra nyúlt életét. 
Olyan benyomást keltenek az emberben, mint­
ha annak a három sírhantnak volnának a 
hallgatag őrei, amelyek alattuk domborulnak.

Ahogy megállunk, szemben a sírokkal, a 
márványkövekről megkopottan aránylanak fe­
lénk a hetük. A jobbszélső sír a Kemény 
Zsigmondi1, a bal szélső öccscé, Jánosé, a kö­
zépső az édesanyjuké, Csóka Rozáliáé. Míg a 
két testvér síremléke szürke márvány, az 
édesanyáé egyszerű puha kő. A felírás is egy­
szerű rajta, de így, puritánon is a leiekbe 
markol. Ennyi: Anyám sírja. Sokáig és meg­
illeted ve tétovázunk Kemény Zsigmond sír- 
dombja előtt. Egy lángeszű ember csontja 
Porlad itt. egy koponya, amely remekműve­
ket álmodott, Fényes irodalomtörténeti fejezet

•) 61 éves koréban halt el. Itt látszik, téved­
tek a gyászjelentés fogalmazói.)

Mimim
lllllllllílllllllilllillll
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Budapest IV. Egyetem-utca 5. (A Belváros központjában).
WO modern, kényelmes szoba. Liftek. Hideg-meleg folyóvíz. Központi 

fűtés, Az étterem és kávéházban minden este szalonzene
Az Erzsébet-pincében egypmcér rendszer. — Menü: 1.60 P.

SZABÓ IMRE
tulajdonos.
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Kialudt fáklya három diófa alatt...
Zarándokút Kemény Zsigmond pusztahamarási sírjához

Irtat Kiss Jenő

Gobi László
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kerete ez a széles sirkerei. Valahogy nincsen 
egészen igaza a márványszalagba vésett so­
roknak: .4 fáklya másnak szolgál, magái 
emészti meg. A fáklya megemésztette ugyan 
magát, de fénye, mint örök fény, változatlanul 
itt ragyog magyar életünk számtalan sötétsé­
gei felett...

Későre s valami megmagyarázhatatlan 
nyomott érzéssel a szivünkön hagyjuk ma­
gunk mögött a szabad sírkertet. Visszafelé 
menet alacsony, zsindellyel fedett, szélkaknsos 
házba térünk be. Ennek a húznak egyik szűk 
szobájában halt meg Kemény Zsigmond, 58 
évvel ezelőtt...

Miben halt meg?
A betegségére és a halál körülményeire 

vonatkozólag már otthon, az ízletes uzsonna 
mellett kapunk felvilágosítást. Kemény Anna 
bárónő így beszéli el:

— Egyszer csak nagyanyám leirt Pestről 
Jánosnak, hogy rögtön menjen, mert Zsigóval 
valami történt. Néha megy az úton. nem 
tudja hol van. az ismerőseinek nem köszön, 
egyszóval nagyon furcsán viselkedik. János 
fel is utazott Pestre és elhozta ide a birtokra. 
Akkor már nem lehetett ráismerni. Révetegen 
maga elé bámult, gyerekségeket beszélt össze 
s a szemében az elmebaj csalhatatlan jele 
imbolygóit. Hogy ne legyen a család terhére 
— de a saját kívánságára is, — egy kis szobát 
rendeztek be neki abban a kis gazdatiszti la­
kásban. Itt élt a gazdatiszt feleségének, Uzoni 
Eleimének ápolása alatt. Néha még voltak 
tiszta percei is, ilyemkor felhozták a kastély­
ba. Egy ilyen alkalommal találkoztam vele 
én is. Alig voltam még hétéves s így nem 
nagy figyelmet szenteltem neki. De sokszor 
hallottam beszélni róla a családban, hogy 
Zsigó ezt írta, Zsigó azt mondta, Zsigó így, 
Zsigó úgy... Ott is halt meg, abban a kis 
szobában, agylágyulásban ...

— S a bútorok nem maradtak meg? — 
tesszük fel a kérdést.

— Nem — feleli a bárónő. — Azokat, azt 
hiszem, még életében a gazdatisztnének aján­
dékozta ...

Az üres, szűk szoba ma is úgy áll, mint 
Kemény Zsigmond idejében. Csak éppen hogy 
átmeszelték kissé. Meg a közajtót falazták be, 
amely összekötötte a szobát az Uzoniék laká­
sával. A három sor fehérre meszelt gerendán 
repedezett, deszkaplafon alacsonyítja a szobát. 
Az aránytalanul kicsi, négyszögű ablak távoli 
mezőkre mereng... Ha beszélni tudna ez az 
eget mutató nyílás, bizonyára sok érdekes dol­
got mesélhetne az elborult agyú zseniről, aki­
nek mindene ez az ablak volt. Hisz ez az 
ablak jelentette számára a végtelenséget...

Egy véletlen kérdés.
A beszélgetés folyamán szinte önkényte- 

tenűl szalad ki a számon egy kérdés, amely 
aztán szenzációs felelet kipattanója lett.

Azt kérdezem Kemény Anna bárónőtől: 
— Méltóságos asszonyom, ha szabad ér­

deklődni. vájjon kitől örökölte Kemény Zsig- 
mond a tehetségét?

Kemény Anna egy pillanatig elnéz a fe­
jem felett, aztán kissé vontatottan és szokat­
lan gonddal válogatja össze a szavakat:

— A kérdés mindenesetre érdekes. S mi­
vel eddig még senki sem tette fel. így, szá­
momra újszerű i< De mindenesetre olyan, 
amelyre konkrét feleletet adni lehetetlenség. 
Az embernek ellenben meglehet mindenről a

Vasárnag)
Kápolna csengője csendül a dombon 
s ünneplös leányok jönnek a szolok 
között misére,

Pázsitos mesgyéken kendők villannak; 
ökörny ál-haj ókon azurtengerben 
úszkál a Béke...

Napsugár babrál az aranyló tökén 
s ujjától boldogan remeg u fürtje, 
érik a vére...

Fénymozös domb felett cseng a harangszó: 
Sanctus Donatus, oh Sanctus Donatus 
áld ■ hegy népe.

MÉSZÁROS JÁNOS.
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Pongrácz István utódé!
----- :------—

templomi viaszgyer.ya öntödéje
Nagyvárad, Str. Alexandri No. 52.

Alapítva 1885. évben.

Templomi viaszgyertya készítményeit 
ajánlja a Főtisztelendő papság szives 
figyelmébe. Postai megrendelések pon­
tosan eszközöltetnek előnyös és jutá­

nyos árak mellett.

maga véleménye. Véleményem szerint Ke­
mény Zsigmond az anyjától örökölte a tehet­
séget. Az apjától sent miesetre sem! [gaz, sok 
eszes ember akadt a Kemények között is, de 
ez éppen nem. Az anyja. Csóka Rozália, vi­
szont nagyon okos. nyugati kultúrájú nő volt, 
akinek különösen öccsehez írott leveleiből egy 
nagykoncepcióju. szellemes és érzékeny lelkű 
asszony szól. Azonkívül az íráskészsége, 
ahogy azokat a leveleket megfogalmazta, mind 
amellett bizonyítanak, hogy Zsigó tőle örö­
költe, csakis tőle, a zsenialitását.

— Az én véleményem legalább is ez... 
— fejezi be finom mosollyal, miközben elénk 
helyezi a vendégkönyvet, hogy írjuk bele a 
neveinket.

Mire figyelmeztet a vendégkönyv?
Lapozgatunk a vendégkönyvben. Ezt a 

könyvet 1930 óta vezetik s e dátumtól kezdve 
valamennyi látogatónak itt szerepel a neve. 
Na, hát nem sokan vannak! S az a száz­
százötven látogató is nagyrészt a család meg 
a rokonság tagjai közül került ki. Idegen név 
alig akad. Az igaz viszont, hogy ebben az év­
ben, örvendetesen felszökött az aláírások szá­
ma. De bármennyire is kutatunk közöttük, 
reprezentatív névre — vagy pláne nevekre — 
sehogysem tudunk rábukkanni. Egyetlen köz­
életi ember, egyetlen író, vagy újságíró alá­
írása sem szerepel itten! S a bárónő tanúsága 
szerint a könyv beállítása előtt se jártak er­
re, kivéve egy-két történettudóst (dr Papp Fe­
rencet például), akik adatgyűjtés céljából időz­
tek itt több-kevesebb ideig ... Szinte hihetet­
len! Erdély s az egyetemes magyarság egyik 
legnagyobb regényírója, a magyar közélet 
egyik legsúlyosabb egyénisége, a magyar hír­
lapírás fejedelme itt nyugszik alig ötven kilo­
méternyire Kolozsvártól, autóbuszforgalomba 
is bekapcsolt erdélyi faluban s nem akad 
egyetlen közéleti vezetőember sem, aki látoga­
tására méltónak tartaná! Ma, az önálló erdélyi 
irodalom tizennegyedik esztendejében fenn­
állhat az a groteszk és szomorú tény, hogy 
Erdély ténylegesen legnagyobb írójának sír­
ját, egyetlen erdélyi író sem látogatta meg! 
Holott ez a vén diófákkal árnyalt hegyoldali 
sírkert az erdélyi irodalom zarándokhelye 
kellene, hogy legyen. Erdélyi Mekka, amely

felé áhítattal fordul minden hívő toll forgató 
szeme. Különben azt hisszük, tisztán kénve 
lemből, vagy ismeretlenségből fakad a dolog-' 
Mert anyagiakra .ebben az esetben seined 
szín alatt sem lehet hivatkozni. Az út Kolozs. 
vártól mindössze 150 leibe kerül oda-visszl" 
Ennyit pedig tiz évben egyszer a legnagyobb 
nélkülözések közt élő erdélyi íróember 'is rá 
tud szánni. a

Ez a vendégkönyv mindenesetre szegény 
ségi bizonyítvány. Még pedig többek never« 
kiállítva.

1933. IX. 20. Kemény.
A nap arany gongja már az alkonyat kö 

keletiesét jelzi, indulnunk kell, ha azt akar 
juk. hogy ne sötétedjünk ide. A legbensőbb há 
Iával búcsúzunk cl kedves informátorunktól 
br. Kemény Annától s nekivágunk a gyönyörű 
fenyvesnek, amelynek sötétzöld folyosója az 
erdei vicinálishoz vezet. Felfrissült, pihent 
lépéseinket fel issza a lehúllt tűlevelek bronz­
barna perzsája. Hosszú, faragott botommal 
utánaszámolok minden lépést. Ezt a botot va­
lahol a békási szorosban vásároltam egy mo- 
kánygyerektől. Eddig egy kedves dátumot őr­
zött. Most az egyik faragás közötti sima rész­
re újabb dátum került. Ez: 1933. IX. 20. Ke­
mény. Ez azután íródott reá, miután Kemény 
Zsigmond sírkövéhez támasztva megszentelo- 
dött a halott nagyság ittmaradt tömjénillatá­
ban ...

Most úgy viszem haza, mint egy erek­
lyét.

Szerkesztői üzenetek
J. E, Fekete sírok c. verse halottak napjára 

való volna. De a második versnek az első szép­
ségét lerontja. Az őszinte gondolat sem mostan­
ra való. Ila ebből a verséből kiradírozná a „gőg- 
királyokat“ s kevesebb „mert“ szót használna, jö­
hetne. A Békés falu c. versének nem egységes a 
ritmusa, de igen sok szentimentalizmus van 
benne. A fák alatt című szép hangulat. De újat 
egyik versében sem mond. A mai fiatalságnak 
talán azt is tudni kellene, hogy az élet — és az 
irodalom — nemcsak hangulatokból áll, de elő­
revivő gondolatokra is szükség van. önben te­
hetséget érzünk. A múló idővel a gondolatok is 
megjönnek hozzá majd. — Gyöngy. Nem elbeszé­
lések. Nincs bennük elég érdekes mese. De Írás­
készsége van. Próbálja meg filozofálás és töpren­
gés nélkül az elbeszélések Írását. — U. I. Zabola. 
Az egyik versét politikai okokból nem közölhet­
jük. A másikat azért nem, mert szigorúan ra­
gaszkodunk ahhoz, hogy minden személyi kul­
tuszt kerüljünk. De valamelyik hitbúzgalmi fo­
lyóirat szívesen közli. — Torja 1888. Az általá­
nos nyugdíjtörvény 69-ik szakasza értelmében a 
nyugdíj harmadát le lehet foglalni hátralékos 
lakbér, állami adó, jogerős pénzbüntetés és gyer­
mektartás elmén. De meg nem fizetett magán- 
adósságért nem lehet lefoglalni, a bíróság nem 
ítéli meg.

(r

„ueuzuiu.i.^ "
ngliu légi hadereje a 
broughi (Yorkshire)
- gyorstüzelővel van 
un át nyom, bárminek

napokban gnzr 
hajómühelyhől 
ellátva, amely­

et méter széles
k

l.'iC'xlott ezzel az óriási hidroplánnal, amely 
siklott vízre. Ez az uj repülőgép 3.7 centimét!

percenként száz lövést tud leadni. Tizenkét 
es ?•!.;) méter hosszú. Gyorsasága óránként 220 
ilométer.
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KERESZTREJTVÉNY ROVATVEZETŐI
CSŰRÖS EMÍLIA
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42. (90.) SZÁMÚ KERESZTREJTVÉNY
Beküldte : Fodor Olga Nagyvárad.
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Beküldendő sorok: Vizsz. 1+fíigg. 1. vizsz. 51., Hl., 117+fupg. 50. függ: 17., 21., 23., es 56.

Megfejtési határidő október 27.
. rejtvényt képező címer tulajdonosa 1803 október 17-én született. Kérem a cl"‘“
»lenlését és tulajdonosának nevét is beküldeni, — a sorsoláson, azonban az is is.

csak a kért sorokat küldi a továbbiak nélkül.

A 
jelen

Vízszintes sorok:
1 Az 06. függőlegesről mindenütt ezt hirdet­

te Vörösmarty. (Folytatva a. függ. l.-en) IS A ten­
gerészet (az utolsó betű névelő). 19 Hangszer. 20 
A szobalány dolga. 22 Idegen bitorló (s = u. éke­
zet törlendő, ford.) 21 Csolnakot kormányoz. 25 
Harisnyát készít mássalhangzói. 26 Fordítva, 

névelő. 28 Hág. 20 Névelő. 60 Első betűjét harma­
diknak olvasva: téli közlekedési eszköz. 31 For­
dítva: Idegen férfi név (y = L) 32 Időjelző. ó.> 
Háziállat. 31 Uek. 35 Kink anagrammja. 39 I-vel 
gyermekek és a ligeti közönség vasárnap dél­
utáni öröme (ford.) -10 A lendület -f- névelő. 
12 Erőd. -íS Újságban van. 14 Két szó: 1. Zene­
szerző neve fonottkúsan h 2. Állóvíz, -io O-v^l 
zápfog anagrammja. 19 Kettős dal -j- 1- g. ;>0 
Kötőszó ---- s-sel tisztit. 51 Az 56. függőlegest \ c- 
z.vrénck ismerte el (utolsó betű felesleges). 58 
...-er ről lovairól hires ez az ország. 59 G-vel nie­
set mond. 61 E-vel fegyver töltelék. 62 üssed. 63 
G-vel a szerszámom. 61 Dobó Katica vezette eze­
ket a nőket (k = i). Utolso betű nem kell. 65 

X 61. vizsz. mássalhangzói vegyesen. 66. Ilyen ló 
is van. (Negyedik betűnek ,.y" bélkt itandó.) 87 
Túljár az... (ford.) 68 Sikolt (v — i.) 69 Lekvár. 
71 Igevégződés éS álla illáiig. 72 Idegen kötőszó 
ék. .et nélkü) -J- orosz folyó mássalhangzói. 73 

l ord. érzékszervek tula jdonsága ékezettel es 
a s. 71 Ékszer. 77 Csinos idegen nyelveli más­
salhangzó ke,tőzéi -ei. 78 Görög bolti ci rel 
id.nron ceruza. 70 I.-niás. 80 Angol leány (foneti- 
k - ni.; 81 Folvó. 82 K-val háziállat. b3 Nem

köt -|- 1. 81 N. 1). li. j. u. 85 Á-val bárány anag­
rammája. (Első betűje ékezetes.) 86 V-vel sikolt. 87 
A. ö. o. y. b. 89 Néz. 90 Két szó, ford: 1 téli ital 
idegen nyelven, 2. növény. 01 Key eret süt más­
salhangzói ős korszak fonetikusan. 92 L. s. n. -j- 
t a «adószó. 91 S-sel szobrász müve (ékezet feles­
leges) + német „csak“ mássalhangzói. 96 O-val 
csomagolás (g = s). 97 R-rcl valakit kér + ide­
gen kötőszó. 99 Folyó -f c. 100 Fordítva: „Die 
Seele“ magyarul (felesleges magánhangzó kettő­
zés.) 101 Tár... Rákóczi Ferenc szerette hall­
gatni. 103 Vízben él (ford.) 101 Ilyen mandula 
is van 4- n. y. (I. 105 Idegen szomélynévmás. 
106 Fogjad. 108 Csata. 109 y. t. j. 110 Felkiáltó­
szó. 111 Az 56. függőleges édesanyjának neve. 
116 Ion. 117 Az 56. függőleges predikátuma. IIs 
Dátum -2 jégen vágott rés inassal hangzói.

Függőleges sorok:
1. Az 1. vízszintes folytatása. 2. Az 56. függő­

leges első és utolsó szerelme (y = i.) 3. Ka, meg 
névelő. 1. Idegen csak. 5. Erkölcstan (fonetiku­
san.) 6 Szegecs szaknyelven (m = n.) 7 I-vel ék 
nélkül a gazdaság legbüszkébb állata. 8 Ford. 
léli fogat (c = n, ékezettel. 9 Híg. 10 Idegen kö­
tőszó. 11 A királynak van. 12 Idő mutató (for­
dítva.) 16 Dal (ékezettel). H S -f kötözősznr. 1a 
Ékezettel, Ilyen fog is van. 16 Ver r;1 -• " 
18:10 februárjában elítélték ezt a két nagy állam 
f,., fit, az utóbbinak az 56. függőleges volt a vé­
dője ’o| Xz első feltűnést keltő beszédét e mellett 
mondta az 56. függőleges. Utolsó három betű. 
madár (de nem sas!) 23 Az 56. függőleges őse

11

ettől a királytól kapta nagy birtokát. 27 Rang­
jelző. 28 Görög betű. 36 Az 56. függőleges ezt a 
Pesti szállodát választotta lakásául (tárgyeset­
ben.) 37 Köszöntés. 38 Sir. 39 Az 56. függőleges 
látva a nemzet faradó erejét, megírta ezt a neve­
zetes Írását. 41 Fordítva: növény. 45 Juttat. 47, 
O-val, az 56. függőleges ennek a lapnak hasáb­
jain nagy hatással védte a kiegyezés uj munká­
ját. 48 Az 56. függőleges korára való hivatkozás­
sal, ezt a nagy férfiút ajánlotta maga helyett, 
miniszterelnöknek. 52 A nemzet háza (ékezet fe­
lesleges). 53 Mértani fogalom. 54 Hát, mással­
hangzói. 55 Ruhán van -+- személynévmás. 56 A' 
„Haza bölcse". 57 ...nem vén ember. 60 Varrás. 
63 A nemzete. 70 Fordítva: fiatal ur. 75 Az 56. 
függőleges szülőhelye. 76 Rangjelző. 85 Ékezet-, 
tel, hangszer (fordítva). 88 Virág (t — g.) 90 A 
kígyó (fordítva). 91 Házat is fednek vele. 93 Rege 
-j- bt. 95 Mulatság. 96 Óra részei. 98 Tózsér más-, 
salhangzói. 100 Fegyver (b = d.) 102 N-nel, 
gyötrő (fordítva). 104 Gaéi. 107 Gazdasági gép. 
108 Keleti fejedelem anagrammja. 111 Sajátkezű 
aláiras rövidítve. 112 Indulatszó. 113 Sir. 114 Z. d, 
115 Személynévmás.

A 40. számú keresztrejtvény megfejtése:
Vízszintes sorok: 1 P. S. Szeptember végén 

16 ézzi 17 nevetés vége 18 néő 19 négy ipám 20 
zn 21 a 22 elvek ika s 23 hm 25 e e e o ruk o 
26 ut r 28 ána 29 hó 31 suli 32 syr 33 as 34 át 
35 Mártim s 36 ir á 37 óz i 38 alt r 39 rö 40 na 
42 édes 44 dió 46 pufók 49 Cseri 51 6 1 52 cipő 
53 soktd s 54 alor 55 eke e kámzsa 58 a dogc 59 
n í k k s j i 60 rianas 6! fékezi r 62 Cyrano 63 
Elszállt mar a madár 67 lehellel 68 éle 69 dd 77 
élő Ilona 71 szőlő a 74 Gondold meg és igyál!

Megfejtették: Szentkirályi Teréz Torda, Sza­
bó Zoltánná Szalont«, Faludy Gábor Csíkszereda, 
Páll Rozália Szentivánlaborfalva, Brunner La­
jos, Bruner Mária Arad, Dézsy lrénkc és Koródy 
Ma tildka Brassó, Dombrády Ferenc Sepsiszent- 
györgy, Póró Sándorné, Demeter Julia Lupény, 
Bándy Istvánná Kózdivásárhely, Lázár Béla Pét- 
rozsény, Római Katolikus Legényegylet Kál- 
mánd, Szabó Illés Szatmár, Domokos János 
Széni ivánlaborfalva, Páll V. Géza, Páll Béla Kéz. 
diszontkereszl, Sambach Károly Nagyborosnyó, 
Schmidt Piroska Csíkszereda, Sz.ász Domokos, 
Márton Ilonka, Szász Rudolf, Márton György 
Csíkszentgyőrgy, dr Kohászok Istvánná Hunyad, 
Szántó Margit Ótelek, Schielt Piroska, Kun Gift- 
da Rózsi ka Zilált, Szentpétery Gyula Szilágyi 
somlyú, Gnandl Mária Nagypeleske, ifi. Zakariás 
I. István Csíkszépviz, Zakariás Tibor Mádéfalva, 
Rclkovits László Ratinót, Pétcrffy Béla Kiska­
pus, Hügel Andorné Bánffyhunyad, Szcdlacsek 
Lőrinc Aninoasa, Búzás Imre, László Lajos Csik- 
csicsó, Szőke Sándor Gyimesfelsőlok, Sándor 
Géza Nagyliacon, Patyánszky Erzsébet Lugos, 
pintér Ilonka Arad, Váradi Károly Dés, Dittrich 
Ha, Fekete József, Gazdovits Miklós Szincrvár- 
a 1 ja, Papp Mózes, Cseh Magda, Rácz Mária, D. 
Németh Ibolya, Kovács Elvira Kolozsvár, Jelinek 
Magda, Fodor Olga, Wéber Mária, Szalay Tusi 
Nagyvárad, Székely Kálmánná Gyergyószentmik- 
lós, Madaras János Marosvásárhely, Sclnich De­
zső, ifj. Primusz Pál Nagyvárad.

A sorsoláson Páll Béla (Kézdiszontkoreszt) 
nyerte meg a könyvet, postára tettük.

A rovatvezető üzenetei:
Papp Mózes (Kolozsvár . Köszönöm a küldött 

rejtvényt, amely rendkívül csinos és amennyi­
ben belső szerkezete is megfelel külsejé­
nek, kívánsága teljesülésének semmi akadálya 
sincsen. Csak arra hívom fel szíves figyelmét, 
hogy nálunk csakis akkor jelenhet meg, ha sem­
miféle más lap nem közölte még. Amennyiben 
máshova is be lenne küldve, kérek erről értesí­
tést és más rejtvényt. A szóbanforgú tárca nem 
jelent még meg semmiféle kötetben, hanem jó 
néhány év előtt a „Vasárnapiban. Bizonyára 
innen ered a tévedés. A szerencsétlen sorsban 
nyomorgó Erőss Sándorné részére bizony na­
gyon kevés adomány érkezett — a felajánlott 
összeget a hatgyermekes beteg és éhező asszony 
nevében hálásan köszönöm.

«; ■: a i er ícc »?»-»»♦<*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Minden katolikusnak meg kell is­

merkednie szent h'te kultu rértékével! 
Még ma rendeljük meg a KATOLIKUS 
LEXIKONTl



i

12 Erdélyi Lapok

KÖZGAZDASÁG
A román-görög kompenzációs megegyezés

alkalmazására irányuló határozatok
Bukarestből jelentik: A kereskedelmi- es 

ipari minisztérium, valamint a román Nem­
zeti Bank most tette1 közé a román görög kom­
penzációs megiillapodás alkalmazására vonat­
kozó hátúrozmányokat, amelynek főbb intéz­
kedései a következeik: A Görögországba Kivitt 
román áruk ellenértékét 60°/o-ig devizában 
kell kifizetni. 40°/o-ig pedig a görög Nemzeti 
Hank kompenzációs bonjaival fedezik. A ga­
bonakivitelre a fizetést 80®/o devizában és 
20° n kompenzációs-bonban állapították meg. 
A Romániába bevitt görög aruk ellenértékét 
ezzel szemben teljes egészében kompenzációs 
bonokkal egyenlítik ki. Ezek a fizetési felté­

telek úgy az ezevi julius 20-ka óta lebonyolí­
tott üzletekre, mint az i031 március 1-ig meg- 
köl-ntiö fizietekre érvénye-ok. Görög áruk be­
vitelére újabb engedélyt csak a román Nem­
zeti Rank engedélyével lehet kiadni. Az erre 
irányuló kérvényekét a be viendő áruk ,pro- 
forma-számIáival“, valamint a megfelelő kom- 
penzáciés bonokkal kell ellátni. A minis.de­
rűim a görög áruk behozatalára az engedélyt 
csak abban az esetben adja ki. ha a Nemzeti 
Bank hozzájárult a kompenzációs üzlethez, de 
akkor is csak a fi- ' ül szolgáló k-mm? : 
ciós honok ellenértéke erejéig.

A közgazdaság apró hírei
Bukarest.) Közgazdasági körökben hire 

jár. hogy a selyem- cs selyemárúgyárak rövi­
desen kartell be lépnek.

(.\e.wyork.) Az l'nió egész területére kiter­
jedő működési körrel „Buy Now!“ (Most vá­
sároljatok!) elnevezés alatt új szervezet léte­
sült. amelynek feladata a immkástöniegok fo­
gyasztó és vásárlóképességének fokozása.

(Berlin.) A „Deutsche Union Bank“ 1932. 
évi mérlege 41 millió 900 ezer márka veszte­
séggel zárul. A nagy veszteséget a Kreuger & 
Toll cég csődjére vezetik vissza.

tf
(Bukarest.) Lugosian római meghatalma­

zott miniszter az olasz kormány előtt annak 
az óhajának adott kifejezést, hogy az ideigle­
nes román-olasz kereskedelmi egyezmény no­
vember 1-én lejáró hatályát további három hó­
nappal hosszabbítsák meg. A kereskedelmi 
egyezmény tárgyalását emiatt elhalasztották.

(Párizs.) 1' évi március 1-étöl szeptember 
30-ig Franciaországban a munkanélküliség 
mintegy 32 százalékkal csökkent. A munka­
nélküliek száma 332 özemről 226 ezerre es di.

o
(Bukarest.) Csütörtökön folyt le a Keres­

kedelmi és Iparkamarák elnökeinek közös ér­
tekezlete, amely az ország összes kamaráinak 
őszi kongresszusát k< szítetto elő. Az értekezlet 
főtárgyai a kontingens-rendszer, továbbá a 
mezőgazdasági és ipari termények árai közötti 
összhang helyreállítása volt.

(Bukarest.) A pénzügyminiszter távirati­
lag rendeletet küldött az összes pénziigvigaz- 
gatóságoknak. hogy az 1914. esztendő előtt ki­
bocsátott italmérési engedélyeket vonják be, 
mert ezeket érvénytelennek minősíti.

f
(Bukarest. Románia kereskedelmi mérle­

ge az első nyolc hónapban 1 milliárd 226 mil­
lió leijei aktív.

f’Prága.) Novemberben ül össze a kisan- 
íant gazdasági konferenciája. A konferencia 
tárgysorozatát a csehszlovák kormány dolgoz­
za ki.

*

(Bukarest.) A román kormány képvisele­
tében E. Marian e heten Budapestre utazik a 
román-magyar kereskedelmi egyezmény vég­
leges perfektuál lú.-a végett.

Kiadja az Erdélyi Lapok Lapkiadó IU.

(Bukarest.) A nemzetközi vasutügyi 
konferencián a belga és a lengyel delegátusok 
javaslatot terjesztettek elő egy új keleti ex­
pressz beállítására, amely Brüsszelt Bukarest­
tel Berlinen és Lengyelországon át kötné ösz- 
sze. oly módon, hogy az új expresszvonat 
\ égállomása Constanza lenne, ahol közvetlen 
hajóösszeköttetést tartana keletre. A nemzet­
közi forgalomra nagy jelentőségű javaslat fö­
lött most tárgyal a kongresszus.

(Bukarest.) A legfőbb deviza- és bevi­
telellenőrző bizottság hirdetményben közli, 
hogy ásványolajtermékeket sem új árubevitel 
ellenében, sem pedig régebben bevitt áruk el­
lenértéke fejében kompenzációs úton kivinni 
nem lehet.

*
(Bukarest.) Az ország egész területének 

árviszonyait feltáró index szeriül az 1916-os 
indexszámokhoz viszonyítva a megélhetés ál­
talában 32.20-szor drágább. Csökkenő fend u- 
ciát, mutat a kenyér, a tej. a vaj, a burgonya 
és a cukor ára, lassú cinciket!. ■ műi;:' >• ik 
a tűzifa- cs benzináraknál.

(Budapest.) A magyar kereskedelmi mi­
nisztérium egy nemzetközi egyezmény alapján 
törvényjavaslatot készített a legkisebb nun- 
kabérek megállapításáról. A tervezet lényege 
az, hogy ha a kormány valamely iparágban 
szükségesnek látja a minimális munkabér 
megállapítását, annak keresztülvitelére bér- 
rnególlapító bizottságot szervez. Bár a javas­
lat ellen a legtöbb ipari érdekképviselet ál­
lást foglalt — az már valószínűleg a legkö­
zelebbi időben a törvényhozás elé kerül, _
annál is inkább, mert a kormányt a genfi 
megegyezés ígéretéhez köti.

II. cvf. 23; 1 'asárnap, 1933. október 15

ÍJ
Aprohirdetesek dija ezavankim 3 iei, vastagabb 
baltival O lol. Legkisebb apróhirdetés ára 80 lei. 
AU ást kor 33 ähnelt 33 százalék kedvezmény
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Különféle.
lBkolábajáló p verme.; 
vagy diái ellátásra felvé­
tetik, cím : Alex Ráeső ‘2. 
(volt Károly-utca) Yelen-

A Kát. Kör házfelügye­
lője -Nagyvárad, vállal ká- 
posztagy alul ást, ugyan­
ott hordósrólok is kap­
hatók.
Páska Lola közölje lak­
helyét Hrizsevstiky AUin- 
néval Somcuta-Mare címre.

Középkorú uö házve­
zetőnők vagy gyermek 
mellé ajánlkozik, vidékre 
is. Cim : Nagyvárad, Lu­
kács György-u 43.

Házmester! állást keres 
idősebb házaspár. Széles- 
u'.ca 22. Kiss Benjámin.

Lakás
Kétszobás udvari lakás 
kiadó, Nagyvárad, Kapu­
cinus u. 7.

Kös pontban kiilönbojá- 
ratu, elegáns, bútorozott 
szoba kiadó. Phönix-tra- 
lik. Szilágyi Dezső-u. ti.

Egy szoba, előszoba, 
mcllékholyisőgekból álló 
lakás nov. 1 re kiadó. Viz 
a konyhában van. Grade 
Jókai Mór u. 26,

Kiadó kétszobás.
lakás, Nagyvára/ 

Koros-u. 15. u'

Két es háromszobás
lurdőszobas lakások „„j 
vorüber 1-ro kiadók. ß9r. 
kovits Ferene-utp» :

*C*t. e£oba, konviia
mól lek holy íségo'.
lakás szép, \ 
varban ázom 
Nagyvárad, t !*
Egy kétszobás utcai és 
egy egyszobás udvari !*, 
kas kiadó november 1-re 
Körös-utca (Str, Take J0! 
nescu) 41.

2 garszónszoba, előszó 
ba bejárattal azonnalra 
kiadó, irodának alkalmas. 
Str. Moldova (Kálvária-u ) 
No. 18.

Alkalmazás
Fiatal keresztény házas­
pár liázmesteri vagy ház- 
lel ügyelői állast keres. — 
Cím Csengeri u. 25-a. (Szu- 
térin).
Gazdálkodáshoz, gyűl
möles ős konyhakerté­
szethez, állattenyésztés­
hez, boltkozeléshez es fa- 

raktárkezeléshez értő 
négy középiskolát végzett 
06 eves családos, vallá­
sos és szerény igényű in­
telligens ember állást ke- 
t es. Cimo : Chila László 
Sighctul Marmatiei, Strada 
Bogdan Voda, No. 174.

Egy jókarban levő harisnyakötögép jutányos 
áron eladó. Érdeklődni Sajtóhölgy bizottság 
IIuncdoara-zárda címen lehet.

Egészen más 
alakja lesz !Kérem higyje el !

mintha nem is a saját tükörképét 
F látná, olyan nagy les? a különbség, ha

! Höváes SáiMlomé specialistánál
(éíilgoaz-telep, Hagy várad) a mai divatnak 
megfelelő, modern fűzőt rendel és azt rend­
szeresen viseli. Ruhái g-yönyöiüen fognak 
érvényesülni elegáns tartásu termetén, 
Vidékieknek gyors és jó kiszolgálás.

1 ra t
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Tőzsdei deviza- és valuta-árfolyamok. Hu
karost, október 14. Devizák: Párizs 0.50 — 
íi.oS fél, London 531—521, Newyork 121—111, Mi­
lánó 8.97—8.85, Zürich 32.93-32.00, Brüsszel 
23.60—23.45, Berlin 41—10, Amszterdam OS.35— 
07.85. Valuták (effekt.): Francia fr 6.60-6.90, sváj­
ci frank 32.55—33.40, belga frank 23.50—23 80 
fontsterling 520-530, olasz lira 8.80-9.25, török 
lira 78-81, dollár 110-120, birodalmi márka
39.80— 41.50, holland forint 67-69, cseh korona 
4.95—5, pengó 23 -24, osztrák silling 20-22. zlop

18.80- 19.50, dinár 2.20-2.50, drachma 1-1 pj 
leva 1.50—1.20 »■II

Minden tárgyról mindenkinek.
I. sorozat:

x'.inyei József: A magyar nyelv.
\Veis István: A magyar falu.
S:k Sándor: A cserkészet.
Gent hon István: Budapest múltja és művé 

szele.
Lukács Károly: A Balaton, 
bitz József: A könyv története.
Babits Mihály: Dante 
Schenk Jakab: A madarak.
Steiner Lajos: Az időjárás.
Mosonvi János: Idegrendszerünk.

K.u’oly: Az egoszsógos nő.
Szol lossy La jos: A táplálkozás.
A könyvok ára igen szép kartonkötésben da­
rabonként 25 lei, egész vászonkötésben 49 lei.

Egy teljes sorozat megrendelése esetén 
portómentesség.

erdélyi lapok könyvosztálya.

Készült a Szent László nyomda Rt. körforgóigépen Urttdca (Nagyvárad) Sir. Carol 11. No. 6.
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